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PEDEPAT

Jurmomua po6ota — 58 crop., 79 mxeper.

00’ext pocaimxenns: giarsokonnent AMBITION B anrmoMoBHi#M KapTHHI
CBITY.

Mera poboTu: aHali3 CKIAJOBUX MAKPOCTPYKTYPH JIIHIBOKOHIIEOTY
AMBITION Ta 3aco6wu #oro peaizariii B aHTJIOMOBHI/ KapTHHI CBITY.

TeopeTnko-MeTOA0I0TIYHI 3aCaAM: YNCIEHH] HAYKOB1 pOOOTH BITUYM3HIHUX
Ta 3apyODKHMX BUCHHUX, MPUCBAYCHI aKTyalbHUM MpoOJIeMaM Teopii KOHIIETTIB
(B. I. Kapacuk, /[I. C. JIuxauos, O. C. Ky0pskoBa, B. fI. MipkiH, 1 A. CrepHiH,
3. 1. IlomoBa), 30kpemMa poOOTH, TIOB’s3aH1 13 BUBYESHHSAM IIPOOJIEM CTBOPCHHS
koHuentyanbHux moaeneit (O. O. Ilote6us, M. B. Ilumenosa, H. B. Kproukosa,
C. B. Kysnsakin, M. JI. Kosmiosa, A. I1. MapTuHiok).

Otpumani pesyabtatu. [lepudepito ckinagae iHTeprpeTalliiine moie, sike
MICTUTh OIIHKMA ¥ TpakTyBaHHS 3MICTy sapa wmakpokonienty AMBITION
pi3HMMH HocisiMH MOBH. llepudepiss maHoro MakpOKOHIIENITa IIOB’s3aHa 13
bpa3eonoriYHIMHU OAMHUIIIMUA MOBH. SIK 1 OyIb-KUW KOHIIENT, MAaKpOKOHIEIT
AMBITION mae 6araToKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY 1 3aliMae ofHe 3 0a30BUX MiCIb
y cydacHii aHrimomoBHIN kapTtudHi cBiTy. Konnenrochepa AMBITHICTDH
BIJITBOPIOETHCA LUISIXOM CEMHOTO aHali3y JIeKCEMH, IO To3Hayae ii. AHam3
nediHiii jgexkceM «ambition, ambitious», o BXHBAIOTHCS Ha MO3HAYCHHS
anrioMoBHoro  MakpokoHuenty AMBITION ngaB  MOXIMBICTD  BUIUIATH
KOTHITUBHI oO3Haku ambOitHocti: desire, determination, wish, wanting, sk
MIKpOKOHIIETITA KoHIentochepu. Tomy 3HA4YeHHS MOBHU MJIi KOTHITOJOTIT €
HAJ3BUYAHO BEIMKUM, 00 came 4yepe3 MOBY MOKHA 00 €KTHBIZYBaTH PO3YMOBY
(MeHTaJIbHY Ta MUCJICHHEBY) J1sIBHICTB, TOOTO BepOasizyBaTH ii.

Knrwuosi cnosa:. KOHYenm, KoHyenmocgepa, MIKpOKOHYenm,

MAKPOKOHYenm, jpexKcema.
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BCTYII

VY JKUTTI MH 3ycTpidaeMo O34 PI3HHUX CIIB 1 TOHATH, ajle HE 3aBXKIu
3HAa€MO X 3HAYECHHS, 1 KU CEHC B HUX BKJIaJeHO. PO3yMiHHS TOTO, IO 3HAYUTH
CJIOBO, JIOTIOMArae HaM Kpaiile po3iopatucs He TUIbKH B HOT0 3HAYEHHI, a il B TOMY,
K 1 KOJI HOTO IOPEYHO BUKOPUCTOBYBATU. MU po30epeMocs 3 TUM, KE 3HAYCHHS
cioBa «aMOirii», mepur 3a Bce CpoOyeMo 3pO3yMITH MAaKPOCTPYKTYpPHU JIIHT'BO —
kouuenty AMBITION B aHrIOMOBHII KapTHHI CBITY.

Bnepmie B cBoix poborax C. O. AcCKOJIbIOB — AJIEKCEEB BKUB TOHSTTS
«KOHLIENIT», y SIKOCTI YSBHOTO YTBOPEHHs, SIK€ 3aMILIa€ B MpOLECT TyMKH
HEBHU3HAYEHY O€3J114 MpEeaMETIB, A, pO3yMOBUX (PYHKIIN OJTHOTO 1 TOrO X POAY.
[Ti3Hime JI. C. JluxawoB, O.C. KyoOpsakosa, B.I. Kapacik, B. . Mupkin,
0. O. Iote6us, IMonosa 3. /1., Crepuin . A mamu cBOe BH3HAYCHHS TOHSTTS
«KOHIICTITY.

CaMe KOHIENT € KIIOUOBUM TOHSTTSIM KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH. OpHAK,
HE3BaKAlOYM Ha Te, 10 TOHATTS KOHYenm MOXHA BBaXKATH [JISI CYy4acHOI
KOTHITUBICTUKHU JOCHUTH JOCIHIJPKEHHM, MOT0 3MICT JyKe€ ICTOTHO BapilO€ThCS B
KOHIICTIISIX PI3HUX HAyKOBHX IIKUI 1 OKpeMux BueHuX. KoHment moxe OyTu
BepOali30BaH y BHMAJAKy KOMYHIKATUBHOI HEOOXIJHOCTI PI3HUMHU CHOCOOaMHU:
JEKCUYHUMHU, (Pa3eOTOTUYHIUMHU, CHHTAKCUYU-MU Ta IHIIUMH, TOOTO IIUIMM
KOMIUIEKCOM MOBHHX 3aco0iB, CHUCTEMAaTH3allll Ta CEMaHTUYHMH OIUC SKUX
JO3BOJISIIOTh BUJIJIUTH KOTHITHMBHI O3HAaKM 1 KOTHITUBHI Kilacu(IKaTOpH, SKI
MOXYTh OyTH BUKOPHUCTAHI JIJIT MOJICTTIOBAaHHS KOHIIETITY.

[IpoGiiema KOHIIENTIB € NEPIIOYEProBOI0 Ta 3J000JCHHOK Y Cy4acHIM
KOTHITUBHIM JIIHTBICTHII, TOMY AaKTYaJbHICTb J1aHOT pOOOTH TMOJsSrae y
nocimimkeHHl  3HauymocTi  koHmentochepu AMBITHICTb y  cyuwacHii
aHTJIOMOBHIM KapTHHI CBITY, a TakoX 11 MOJbOBOI MOJIEN, a caMme: aHami3
nedinimiii  TepMiHiB  «ambitiony», «ambitious», BHOKpeMJIEHHS KIIOYOBUX

MIKPOKOHIICTITIB HaBKOJOSIAEPHOT JUISTHKUA, $K1 (DOPMYIOTh MaKpOKOHIIETIT
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AMBITION, BusiBieHHsS HOro KOTHITUBHUX O3HaK Ta 3MICTYy 3a JOIMOMOTOIO
Cy4aCHHUX aHTJIOMOBHHX JIEKCHKOTPahidHUX JKEPEIL.

O0'extom pocaimxkenus ¢ miHrsoxkonnent AMBITION B anriomoBHIi
KapTHHI CBITYy, a MpPeAMETOM — 3aco0HM JIEKCHYHOI peaiizailii MakpoCTPyKTypu
kourenty AMBITION B aHTJIOMOBHI KapTHHI CBITY.

Metow [JociigkeHHsI € aHaji3 CKIAJOBUX MAaKpOCTPYKTYypU JIHTBO-
koHenty AMBITION Ta 3acobu iforo peanizaiiii B aHTJIOMOBHIN KapTHHI CBITY.

JI1s1 JOCSATHEHHS MOCTaBJICHOI METH HEOOX1THO BUPIIIUTH TaKi 3aBAAHHS:

1) BUBUMTH KOHIIETIT, SIK KJIFOYOBE MOHSTTS KOTHITUBICTHKY;

2) pasmIIIHYyTH KapTUHY CBITY, 11 THIIN Ta CKJIAJIOBI;

3) BcTaHOBUTH MOBHI 3aco0u 00'extuBariii kornenty AMBITION;

4) npoananizyBatn 3HaueHHs ciioBa AMBITION B cydacHiii aHTTHCBKIN
MOBI;

5) 3MIHCHUTH KOHIENTYaJbHUH  aHai3  CTPYKTYpH KoHIenTochepu
AMBITHICTBD;

6) BucBITIINTH 0coOMUBOCTI peamisanii koHenty AMBITION Ha martepiani
JpaMaTUYHO — KpuMiHaiasHOTO (inbMa «BoBk ¢ Yomia-cTpiTy.

Y BIANOBIZHOCTI [0 METH Ta TIOCTABICHMX 3aBJaHb Oyiu oOpaHi
3araJbHOHAYKOBI Ta JIIHTBICTUYHI METOAM JIOCTI/DKCHHS: METOJ KPUTHYHOTO
YUTaHHS, OCHOBHI omepallii SIKoro — aHaji3, 1HTepIpeTallis, CUHTe3 1 OlIHKa —
BUKOPUCTOBYBAJIKCS TPHU OMPAIFOBAHHI HAYKOBOI JITEPATypH; METOJ aHai3y
CJIOBHMKOBUX JAe(iHilii — s aHanizy 3HaueHHsa ciioBa AMBITION B cyuacHiit
aHTJIICBKIA MOBI; METOJ KOHIENTYyaJlbHOTO aHajidy — Il BU3HAYEHHS
ctpyktypu konrentochepu AMBITHICTD, wmetron KoOHTEKCTyalbHOTO Ta
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOT'O0 aHATI3y JJIS — BUCBITICHHS OCOOJMBOCTI peai3ailii
koHuenty AMBITION na matepiani ApamMaTHYHO — KpUMiHajJbHOTrO (iibma
«BoBk ¢ Yomr-cTpiT».

TeopeTuko-MeTOA0JIOTIUHI 3acau JOCHIKEHHSI IPYHTYIOThCS Ha poboTax
BITUM3HSHUX Ta 3apyOIKHUX BUCHHX MPHUCBAUYCHUX aAKTyallbHUM MpoOiemMaM

teopii konrentiB (B. 1. Kapacuk [Kapacuk 2005], /. C. Jluxauos [JIuxaueB



1997], O. C. Kyb6psakosa [KyOpsikosa 2004], B. 5. Mipkia [Mupkua 2004],
M. A. Crepnin [Crepann 2003], 3. JI. ITonosa [ITomosa 2003]), 30kpemMa poGoTH,
MOB’s3aHl 13 BHUBYEHHSAM MPOOJIEM CTBOPEHHS KOHIENTYyaJIbHUX MoOJeen
(O. O. Iloteons [Iloreons 1993], M. B. IlumenoBa [[IumenoBa 2004],
H. B. KproukoBa [KproukoBa 2005], C. B. Ky3msakin [Kysmakua 2005],
M. JI. KoBmoBa [Kosmesas 2006], A. I1. Maptuniok [Maptuniok 2006]).

MarepiajioM HaAmoOro IOCHIPKEHHS CIYTyBald Cy4YacHI aHTJIOMOBHI
CIIOBHMKM Ta JApaMaTUYHO — KpHUMiHaJlbHa KiHOCTpiuka «BoBk ¢ Yomr-cTpiT»
(«The Wolf of Wall Street») Ta Ti ckpunr.

HaykoBa HoOBHM3HA TOoNlsirae B TOMY, IMIO BIeEpiie OYyJI0 JOCTIIKEHO
MakpocTpyktypy konnenty AMBITION Tta 3aco6wu #ioro peanizaiiii B aHTJIOMOBH1A
KApTUHI CBITY, 30Kp€Ma Ha Marepiajl Cy4acHUX JIEKCUKOrpapiyHUX JKepen Ta
CKPHIITY JIpaMaTUYHO — KPUMIHAIBHOI KiHOCTpiuku «BoBk ¢ Yomn-ctpit» («The
Wolf of Wall Street») .

IIpakTHyHe 3HAYeHHs pPOOOTH TIOJNIATAE B TOMY, IO PE3yJbTaTH
JOCIIJIKEHHSI MOXYTh OYTH BUKOPUCTaHI I 4Yac TMPOBEIEHHS 3aHATH 13
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, JUCKYPCOJIOTIi Ta MPAKTUYHUX 3aHAThH 3 IHTEpIpeTalli
TEKCTY, @ TaKOX Yy HayKOBO-AOCHIAHINA AISUIBHOCTI, MPU MIATOTOBLI JEKLIA Ta
CEMIHAPCHKUX 3aHATh 3 JTUCKYPCOJIOT1I Ta TEKCTOJOTi y CHenkypci 3
JIHTBONPAarMaTUKH.

Jlorika JOCHIJKEHHSI 3yMOBHWJIA CTPYKTYpPy MariCTepchbkoi poOoTH, sKa
BKJIFOYA€ BCTYM, JBa PO3JLJIM, BUCHOBKH, CHHCOK BUKOPUCTAHHUX JDKEpEN, IO
HapaxoBye 79 Mo3uLliN.

Y BCTymi 3a3HAYa€ThCSA AaKTYalbHICTh JOCHIKCHHS, OO0 €KT, TpPEAMET,
MOCTaBJICHI MeTa Ta 3aBJaHHs, MOJAHO OTJISAJ JIITepaTypH BIAMOBIAHO J0 3aJaHO1
poOJIeMaTHKH.

VY mepmioMy po3auti po3rIIIa€ThCs KOHIICTIT SIK 3MICTOBA OJUHUIIA KapTUHH
CBITY, a CaM€ KOHILIENT $IK KJIIOYOBE MOHATTS KOTHITUBICTHKH, KapTHUHA CBITY: il

THUIIM Ta CKJIAJ0B1, MOBHI 3ac00M 00'€KTHBAIII] KOHIICTITY.



VY Aapyromy po3auii BUCBITIIEHO BUBYEHHS MaKpOCTPYKTYpPH JIIHTBOKOHUEITY
AMBITION B cyuacHiii aHTJTIHCHKIM MOBI, TOOTO 3iCHEHO aHa3 3HAYEHHS
cioBa AMBITION, KonnenrtyanpHuii  aHami3  CTPYKTYpH KoHientochepu
AMBITHICTb Tta BusBineni 3acobu peanizamii kouuenty AMBITION Ha
MaTepiali CKPHITY ApaMaTHYHO — KpUMIHAIBHOI KiHOCTpiuku «BoBk ¢ VYomi-
CTpiT». Y BHCHOBKAaxX IIOJJaHO KJIIOUOB1 pe3yJbTaTH, IO BIJAMOBIIAIOTH
MOCTABJICHUM 3aBJIaHHSM JIOCIIPKCHHS.

3araabHuii  00cAr poOOTH CTAaHOBUTH 58 CTOPIHOK, 79 BUKOPHUCTAHHX

TOKEpe.



PO3/1T 1
KOHIIEIT SIK 3MICTOBA OJVWHHUILISI KAPTUHM CBITY

1.1 KoHItenT K KIIF0YOBE NOHATTI KOTHITUBICTUKHA

KorniTuBHa JIHTBICTUKA MIIHO 3aiiHsJIa CBOE MICIIE B MapaJurMi KOHIIEIIIIMI
Cy4acCHOTO CBITOBOTO MOBO3HABCTBAa. B KOTHITHUBHIN JIHTBICTHIII MH 0adyuMo
HOBUH €Tal BUBYEHHS CKJIAHUX BiJHOIIECHb M’k MOBOIO Ta MUCJICHHSIM.

KornituBHa JHHIBICTUKA CKJIQJAacTbCI B OCTAaHHI JBa JECATIIITTA XX
CTOJITTS, ajie il mpeAMET — OCOOJMBOCTI 3aCBOEHHS Ta OOpOOKHM 1H(popMalii —
3aco0M pempe3eHTallii MeHTaJTbHUX 3HaHb 3a JOTIOMOTOI0 MOBH — CTaB 3PO3YMLUIAM
B)KE B MEPIINX TEOPETUYHUX TPYAaxX 3 MOBO3HABCTBA B XIX CTOMITTI.

Tak, posrsnatoun Teopito B. ['ymGonbara nmpo Hapomuuii ayx [['ymOonbir,
1985] O. O. [loTeOHs BH3HAE MUTAHHSA PO IMOXOJKCHHS MOBHM IMUTAHHSAM IIPO
SBUIIA TYIIEBHOTO UTTS, [0 MIEPEy€E MOBI, TPO 3aKOHU MOTO OCBITH 1 PO3BUTKY,
Ipo BIUIMB MOro Ha MOAANbIIy AYUIEBHY AISUIBHICTh, TOOTO MHUTaHHSAM CYTO
ncuxoyoriyauM. O. O. [ToTeOHs BU3HAE, 10 B AYMICBHIA MISUIBHOCTI € MOHSATTS
HaNUCUJIBHIIII 1 TOHSATTS, 110 3aJUIIAlOThCA Aaneko. CaMe HaWCUIIBHIII YSIBICHHS
O0epyTh ydacth B yTBOpeHHI HOBHX AyMok. O. O .IlorebHs mobpe 6ayuTh poJb
acoriarii 1 3JUTTS acoIliallii B OCBITJCHHI PSIB ysBIICHb. Pi3HOPIAHI ysBICHHS,
CHOPHUMHATI OAHOYACHO, HE BTPAYAIOUM CBOEI LIJTICHOCTI, MOXYTh CKJIaJaTHCS B
onue 1ine. [Ipu 3muTTI ABa pi3HUX YABJICHHS CIpuiiMaroThes K onHe [[loTeOHs
1993, c. 56].

Takox O. O. [ToreOHst gy>ke n100pe po3yMi€ pojib MOBH B Mpoliecax Mi3HaAHHS
HOBOTO, B MPOIECaX CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY 3HAHb JIFOJMHU MPO CBIT HA OCHOBI
MICUXOJIOTIYHUX MPOILIECIB acoliallii, Ha OCHOBI PI3HUX MO CHUJII YSBJIEHb JIIOJUHU

PO SIBMIIA, SIKI MalOTh BUPAKCHHS B MOBI [TaM camo, c¢. 88].



CyyacHa KOTHITMBHA JIIHTBICTUKA HAJIKUTh JO 4YHWCIAa HayK, SKiI 3a
JOTIOMOTOI0 CBOIX METOIIB JOCTIIKYIOTh OJIMH CIUIBHUA MPEIMET — KOTHIIIIFO.
KorHiris sk mporiec mi3HaHHsI, BITOOpaKeHHS CB1JIOMICTIO JIFOAMHU HaBKOJIUIITHBOT
JIACHOCTI Ta MEepeTBOPEHHS 1i€i iHpopMaIlii B yCBIIOMJICHHS, B TENEPINIHINA Yac B
CydacHIM HayIll PO3yMIEThCS IMUPIINE —II€¢ TEPMIH KOTHITHBHUH, SKWUW paHIIIE
O3HauaB «Ili3HAaBaJIbHUN», ajie 3apa3 BiH Bce OuIbllle HaOyBae 3HAYCHHS
«BHYTPILIHIN», «(MEHTALHUI.

Jlo 3aBAaHb KOTHITMBHOI HayKH «BXOJUTh 1 ONUC / BUBUYEHHA CHUCTEM
ySIBJICHHSI 3HAHb 1 MpoIleciB 00poOKHU 1 mepepoOku iHdopmarlii, 1 — OHOYACHO —
JOCIIIKCHHS 3araJIbHUX MPUHITUIIIB OpraHi3allli KOrTHITUBHUX 3110HOCTEH JIFOUHU
B €JIMHUNA MEHTAJIbHUM MEXaHI3M, 1 BCTAHOBJICHHS iX B3a€MO3B'SI3KY 1 B3a€MOJII»
[Ackomsmos 1997, c. 268].

TakuM  4YMHOM, KOTHITMBHA JIHIBICTUKA — OJMH 3  HaIpsIMKIB
MDKJIUCIUIUTIHAPHOT KOTHITHBHOI HAYKH.

KoruiTuBHa JIHTBICTHKA JOCTIIXKYE MEHTAJIbHI MPOLIECH, 10 BiAOYBAIOTHCS
IPYU CIIPUIHSATTI, OCMHUCIJICHH] 1 M3HAHHI IMCHOCTI CBIJOMICTIO JIFOJWHHM , & TAKOXK
BUJIU 1 HOPMH TX MEHTAJTBLHUX PETIPE3CHTAIIIM.

3rigHo Touku 30py KpacaBcrkoro M. O. matepiajgoMm JiIHTBOKOTHITUBHOTO
aHai3y € MOBA, a IIUIl TaKOTO JOCHIJKEHHS B PI3HUX KOHKPETHHX HAMpPSIMKax
(IIKOJIaX) KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKMA MOXYTh BIIPI3ZHATHUCS — BIJl MOTIMOJIEHOTO
BUBYCHHSI MOBH 3a JIOIOMOTOI0 KOTHITUBHOTO KaTEropiaabHO— TEPMIHOJIOTTYHOTO
amapary 70 KOHKPETHOTO MOJICTIOBaHHS 3MICTY 1 CTPYKTYpHU OKPEMUX KOHIICTITIB
SK OJWHUIIL HAIllOHATBHOI cBimomocTi (koHmentochepu) [Kpacasckmii 2000,
c. 28].

OTxe, KOTHITUBHA JIIHTBICTMKAa SIK CaMOCTIHHAa Traly3b Cy4acHOI
JIHTBICTUYHOI HAayKH BHJUIMJIACS 3 KOTHITMBHOI Hayku. KiHIleBUM 3aBIaHHSIM
KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKH, SIK 1 KOTHITUBHOT HAYKH B IJIOMY, € KOTPUMAaHHS JTAHUX
po JisIbHICTE po3yMy» [AckonbaoB 1997, c. 279]. Ilpu mpoMy aociimKeHHs
CBIZJJOMOCTI CTA@HOBHUTH 3arajbHHUIl IMpeIMeT KOTHITMBHOI HAayKH 1 KOTHITHBHOI

miarsictuku [[Tomosa 1999, c. 55].



3aranpHOBIIOMO, 10 HAa Cy4YaCHOMY €Tall pO3BUTKY KOTHBTHMBHOI
JIHTBICTUKH MO>XKHa TOBOPUTH IMPO HACTYMHI HANpPsIMU JOCHIIKEHb , SIKI YITKO
BU3HAYMIIUCA HA CbOTOJIHIIIHIN JICHb:

* KyJIbTYPOJIOTIYHE — JOCHIKEHHS KOHIICTITIB SIK €JIEMEHTIB KYJIbTYpH ,sKE
0a3yeThCcsl HAa JaHWUX PI3HUX HAyK. Taki JOCHIDKEHHS 3a3BH4Yail je-(pakTo
MDKJIUCHMIUTIHAPHI, HE IMOB'I3aHI BUKJIIOYHO 3 JIIHTBICTUKOIO, XO4Ya MOXYTh
BUKOHYBATHCS 1 JIHTBICTaMH (1110 1 TO3BOJISIE PO3TJISAATH JAHUN MIAXIJ B paMKax
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH); MOBa B IIbOMY BHUIAJKy BHUCTYIA€ JUIIE K OIUH 3
JUKepesl  3HaHb TPO  KOHIENTH  (HAMmpUKIaA, [UIi  OMHCY  KOHIIENTY
BUKOPUCTOBYIOTHCS JJaH1 IPO €TUMOJIOTIIO CJI0BA, 1110 HA3UBA€ LEH KOHLEIT);

* TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHE — JOCTI/PKCHHS BUPAKEHUX MOBHHUMH OJIMHMIISIMHU
KOHIIENTIB  SIK  €JIEMEHTIB  HAI[IOHAJIbHOI  JIHTBOKYJIBTYPH,  iX 3B'S3KY 3
HaIllIOHAJIbHUMHU LIHHOCTSIMU 1 HAI[IOHAJIBHUMHM OCOOJUBOCTAMH II1€1 KYJIbTYpPH:
HAIPSIMOK «B1J] MOBH JI0 KYJIbTYPH»;

* JIOTIYHE — aHaJji3 KOHIIENTIB 3a JOIIOMOI'OIO JIOTTYHHX METOJIB, HE3aJICKHO
BiJl iX MOBHO1 (popMHU;

* CEMAHTHKO-KOTHITUBHE — JOCTI/DKEHHSI ~ JIGKCHYHOI 1 TpaMaTU4yHOI
CEMaHTHKU MOBH SIK 3aC00Y JIOCTYMY JI0 3MICTY KOHLIETITIB Ta iX MOJICIFOBAHHS BiJl
CEMaHTUKHU MOBH JI0 KOHIleNToCc(hepu;

* pi10CcOPCHKO-CEMIOTUYHE — JOCIIIKYIOTHCSI KOTHITUBHI OCHOBH 3HAKOBOCTI
[[pumryk 1999, c. 13].

Koxuuii 3 1ux HamnpsiMKiB MOJKHA BBa)XaTH BXKE€ JOCHUTHh C(HOpMOBaHUM B
Cy4YacHiW JIHTBICTUII, BC1 BOHM MalOTh CBOi METOJMUYHI MPUHIMIHU: 00'€IHYE iX
JTIEPIIT 32 BCE ,TEOPETUYHE YSABICHHS MPO KOHIICTIT SIK OJIMHUITIO CBIJJOMOCTI.

Kpim Toro, Bii3HaYMMO HasSBHICTH JOCUThH BEJIUKOTO YKCJia HAYKOBUX Ipallb,
Kl 00'enHye (aKTUUHE OTOTOXHEHHS IOHATh KOHYenm 1 3HAYeHHs CIIOBA:
TPaJAMIIIHHUN aHaII3 CEMaHTHKU CJIOBAa HA3WBAETHCS TPU IHOMY aHAII30M

KOHIICTITY, @ CEMAaHTHYHI TOCIiDKEHHs — KorHITHBHUMU [[ITuMenosa 2004, ¢. 156].
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Tak, nanpukian, B. SI. MuUpkiH CBOIO NMOYMHAE CTATTIO MPO BUAM 3HAYCHHS
ClIOBa  HACTYyMHOIO (Hpa3ol0: KOHIIENT, 3aKpIMJICHUH 3a TMEBHUM CJIOBOM, €
(mexcnyHUM) 3HaUeHHAM ciioBa [Mupkun 2004, c. 37].

BinpiricTh CyyacHUX JIIHTBICTIB CTBOPEHHHHMN MIAX1 A0 JIIHTBOKOTHITUBHOTO
JOCIIJKEHHSI BU3HAYAIOTh SIK CEMAaHTHUKO- KOTHITUBHUMU, MiIKPECTIOIOUN ITIEI0
HA3BOI0 OCHOBHMM HANPSAMOK JOCITIIKEHHSI — aHajl3 CIBBIHOIICHHS CEMaHTUKU
MOBH 3 KOHIIENITOC(HEPOI0 HAPOIYy, CHIBBITHOIIECHHS CEMAaHTHYHUX MPOLECIB 3
koruituBHUMH [3aneBcka 2001, c. 5].

[lumenoBa M.B. 3a3Hauae, 110 KOTHITMBHA JIIHTBICTHKA CTaja MOKJIUBOIO
nicas  OQOpMIIEHHST TEOPETUYHUX  TMOCTYJNATIB  NCUXOJIHIBICTUKH. Came
MICUXOJIIHTBICTA OOTPYHTYBAJIM 1ICHYBaHHS HEBEPOAIHHOTO MUCJICHHSI, ICHYBaHHS B
CBIJIOMOCTI JIIOJIe KoHIenTochepu, W0 CKIAAAEThCA 3 KBAHTIB 3HAHHA —
KOHIIEIITIB, 1[0 MOCTIKHHO 3MIHIOIOTHCS 1 OHOBIIOIOTECS [[Tumenosa 2004, c. 83].

3'scyBanocs, 10 3HaKh MOBH CTBOPIOIOTHCS JIFOJbMU JJIsi OOMIHY BaXKJIMBOIO
iH(popmarlliero, TOOTO JUIsi HAWOUIBII 3arajJibHOMOIIMPEHUX 1 KOMYHIKATUBHO
HEOOXITHUX KOHIENTIB, W0 3HAKKM MOBHM JIMIIE MYyHKTHUP Ha MPOCTOPI
KOHIIETITYaJIbHIUX CMUCIIIB, 110 KOHIleNnTocdepa HabaraTto 00'eMHIIIE 1 IIUPIIIE, HIXK
Ta il yacTWHa, SIKa MO3HAYeHa MOBHUMHU 3acoOamu. Lli TeopeTHuHI AOCATHEHHS
TICUXOJIIHTBICTUKN CTaJId OCHOBOKO JIJII CTBOPEHHS METOJOJIOTIT KOTHITUBHOI
miareictuky [Crbrmkua 2000, ¢. 170 ].

C toukwu 30py Ilomosoi 3. JI. Ta CrepHina I. A. «koHIIENT- 11€ MPUHATIEKHICTh
CBIJIOMOCTI JIFOJIMHHM, TJ100ajJbHa OJUHHUII pO3yMOBOi AisbHOCTI» [[lomosa 3. [I.,
Crepuin [. A. 2001, c. 135]. YnopsiakoBaHa CyKyIHICTh KOHIICTITIB Y CBIJJOMOCTI
JIOJMHU YTBOPIOE Horo koHienTtocepy. MoBa — oauH 13 3aco0iB JOCTYIy A0
CBIJIOMOCTI JIFOJAMHH, HOT0 KOHIENTOC(EPH, 10 3MICTY Ta CTPYKTYpPU KOHIIENTIB K
OJIMHUIIL MUCJICHHs. Uepe3 MOBY MOKHA TMi3HATH 1 MOSCHUTH 3HAUYHY YaCTUHY
KOHIENTYaJIbHOI'O 3MICTY CBIAOMOCTI.

CyKkymHICTh 3Ha4Y€Hb MOBHUX OJMHHIIb YTBOPIOE CEMAaHTUYHHUH MPOCTIp
MOBU. KoHyenm — 1ie OJUHUI KOHLENITOC(epu, y TOH yac, K 3HAYeHHA —I1Ie

OJIMHUILIS CEMAHTHUYHOTO MMPOCTOPY MOBH. 3HAUYEHHS — €JIEMEHT MOBHOI CB1JJOMOCTI,
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KOHYenm— KOTHITUBHOI. Koxyenm 1 3nayenHss B PIBHIA MIpl — sIBUILA PO3YMOBOI,
korHiTuBHOI pupoau [[Tomosa 3. M., Crepuun U. A 1999, c. 40].

3HaueHHs € YacTHMHA KOHIENTY $K pPO3YMOBOI OJIMHHUII, $IKa 3aKpilieHa
MOBHHM 3HAaKOM 3a METOI0 KoMyHikallii. KoHment He Mae 000B'SI3K0BOTO 3B'3KY 31
CIIOBOM a00 I1HIIMMH MOBHHMMH 3aco0amu BepOamizaiii. Konment moxke OyTu
BepOasizoBaH, a Moke OyTH 1 He BepOali30BaH MOBHUMH 3ac00aMHu.

Konnent moxe 0yt BepOaaizoBaH y BUNAAKy KOMYyHIKaTUBHOT HEOOX1IHOCTI
pI3HUMH criocobamMu  (JIEKCUYHUMH, (Ppa3eoIOTUYHUMH, CHUHTAKCUYHHUMH Ta
IHIIMMH).,TOOTO LIJIAM KOMIUIEKCOM MOBHHX 3aco0iB, CHCTEMaTH3allisl Ta
CEMAHTUYHHI OIMC SAKUX JO3BOJISIIOTh BUIUIMTH KOTHITHMBHI O3HAKH 1 KOTHITHBHI
KiacudikaTopu, SKi MOXYTb OyTH BHMKOPHUCTaHI JUIsl MOJICIIOBAHHS KOHIICTITY
[[Tomosa 3. M., Ctepuun M. A 1999, c. 87].

KoHmennr Mae MeBHY CTPYKTYpY, SKa HE € JKOPCTKOIO, ajle BBaKAETHCS
HEOOX1THOIO YMOBOIO ICHYBaHHSI KOHIIEMNTY 1 MOTO BXOJKEHHS B KOHIIETITOC(hEPY.
Busnauaiote Hayionanvny, coyianvhy, epynogy i iHOugioyanpbHy crneuudikay
KoHIenTy. JIIHTBICTUYHA KOHIIETITOJIOTISI BUKOPUCTOBYE TMOHATTS KOHIENT SK
MMO3HAYEHHS, SIK€ MOJEIIOETHCS JIIHIBICTUYHUMHU 3aco00aMu OQUHUILI HAI[lOHAJIBbHO-
KOTHITHBHOI cBimoMocTi [Tomaxun 1980, c. 56].

3aBaHHs JIIHTBICTUYHOT KOHIICTITOJIOTII IMOJIsArae B TOMY, 11100, BUSBHBIIH
MaKCMMAaJIbHO TOBHO CKJIaJl MOBHHMX 3aco0iB, SKi PpPENpe3eHTYyI0Th, TOOTO
BUPAXaIOTh, BEPOATI3YIOTh OCTII)KYBAHUNA KOHIIEMT 1, OMUCABIIN MaKCUMAaJIbHO
MOBHO CEMAHTHUKY IMX OJWHHIIL (CI1B, CJIOBOCIONYYEHb, TEKCTIB), 3aCTOCOBYIOUH
METOJMKY KOTHITUBHOI IHTEpIIpeTallii pe3yabTaTiB JIHIBICTUYHOTO JOCIIIKEHHS,
3MOJENIOBATH 3MICT JOCIHIIPKYBAaHOTO KOHUENTY SIK TJ100aJbHOI MEHTAJIbHOT
(po3yMOBOi) OJMHMII B 11 HallIOHAJIbHIN (MOXJIMBO TaKOXX B COIllajbHIM, BIKOBIH,
TeHJICpHINA, TEPUTOpPiaNbHINA) CBOEPITHOCTI 1 BU3HAYUTU MICLE JOCIIIXKYBaHOTO
KOHIICTITY B KOHIIENTOC(Epi.

MucneHHs JIOAWHUA HeBepOallbHe, BOHO 3IHCHIOETHCS 3a JOTIOMOTOIO

YHIBEPCAIBHOTO MPEAMETHOr0 KOAy. JItomu MHCIATh KOHIENTaMHU, KOJOBAaHUMU
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OJIMHULISIMA I[BOTO KOJY 1 CKJaJ0BUMH 0a3u YHIBEPCAJIBbHOTO MPEIMETHOTO KOy
[Tomaxun 2010, c. 89].

[IpoGnema gocHiPKEeHHST KOHUENTY MOJSTae B TOMY, IO KOHYenm — KaTeropis
po3yMoOBa 1 IIe Ja€ BEJIMKUN MpOCTIp Juig ii ThoymadeHHsa. Bmepimie Ttepmid
«xoHuent» 0y BxuTU C. O. AckoiapaoBuM — AjekceeBuM B 1928 p. Buenuit
BU3HAYMB KOHIIENT SIK YSIBHE YTBOPEHHs, SKE 3aMmillae B TMPOIECl TyMKU
HEBU3HauYeHY 0e31iu MpeaMeTiB, M, po3yMOBHX (YHKIIIH OAHOTO 1 TOTO K THUIY,
HAIPUKJIAJ. KOHIIENITH «POCIMHA», «CIPABEIJIUBICThY, MAaTeMaTU4HI KOHIICTITU
tomo) [AckonbaoB 1997, c. 275].

M. C. JInxauyoB npuOIM3HO B LIEH K€ YaC BUKOPUCTOBYBAB MOHSATTSI KOHYEnm
JUISL TIO3HAYCHHS y3arajJlbHEHO1 PO3yMOBOT OJIMHMIIL, SIKa BiAoOpa)kae 1 IHTEPIpeTye
SABUIA JIMCHOCTI B 3aJIEKHOCTI BIJl OCBITH, ocoOuctoro , mpodeciiiHoro i
COLIIAJIBHOTO JIOCBIAY HOCISE MOBH 1, Oyy4d CBOrO pOAY y3araJlbHEHHSIM PI3HUX
3HaUEHb CJIOBa B I1HAMBIAYaJbHUX CBIJOMOCTSIX HOCIiIB MOBH, JI03BOJISIE
CHIJIKYBATHUCS, JOJIATH ICHYIOUl MIXK HUMU 1HUBIIyaJIbHI BIIMIHHOCTI B pO3YMIHHI
cmB. Kouyenm, 3a JI.C.JluxadoBuMm, HE BHHHUKAE€ 31 3HAY€Hb CIIB, a €
pE3yNbTaTOM 3ITKHEHHS 3aCBOEHOTO 3HAYEHHS 3 OCOOMCTUM >KUTTEBHM JOCBIIOM
moBI [JIuxaues 1993, c. 5].

O. C. KybOpsikoBa mporioHye Take BH3HaueHHS KoHIenty: «Konment -—
OTIepaTHBHA OAWHUILI TIaM'ATi, MEHTAJILHOTO JICKCUKOHY, KOHIIENITYaIbHOT CUCTEMHU
1 MOBU MO3KY, BCi€l KapTHHHU CBITY, KBaHT 3HaHHsS. HalBaMBiII KOHIENTH
BUpakeHi B MoBi » [KyOpsikosa 1997, c. 13].

B. 1. Kapacik xapaktepu3ye KOHLENTH SIK «0araTOCTOPOHHIO MEHTaJbHY
CTPYKTYpY, B SIKiil MOXXHa BHUJAUIUTH I[IHHICHY, OOpa3Hy, MOHATIHHY YacCTHHH.
BueHnnii 3a3Ha4ae, 1m0 Mpo KOHIIEHTH CJIiJl TOBOPUTH JIMIIIC B TOMY BHITJIKY, SKIIO
15 Taly3b OCMUCIIOETHCS B MOBHINA CBIJIOMOCTI Ta OTPUMYE MO3HAYECHHS OJHUM
cmoBom» [Kapacik 2005, c. 13].

KoHienT kKogayeThcsi y CBIAOMOCTI 1HAMBIYaIbHUM YYTTEBUM UYWHOM, SKUN
BUCTYTIA€ K YYTTEBUH KOMIIOHEHT 3MICTY KOHLENTY, 1 € 0a30BOI0 OJUHUIICIO

YHIBEpPCAIBHOTO MPEMETHOTO KOIY JIFOANHHU.
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Sk BXXe 3a3HayYanocs , HANBAKIMBIIIUM MOHSATTSAM KOTHITUBHOI JIIHT'BICTUKH €
TIOHATTSL KOHYenmocgepu — 00NACTI 3HAHD, CKIAACHOI 3 KOHIICNTIB Yy SIKOCTI ii
onuHullb. Konyenmocghepa — 11e BNOPSAKOBAHA CYKYIHICTb KOHIIENTIB HAapoOy,
iHpopmariiiHa 6a3a mucneHHs [3anescka 1998, c. 17].

Takum 4YuHOM, Hapasi CIiJ 3a3HAYUTH, [0 CaM€ KOHIIENT € KIIOYOBUM
MOHATTSAM KOTHITUBHOI JIHIBICTUKU. OJHAK, HE3BaXKAIOUM Ha Te€, IO MOHSTTS
KOHYenm MOXHA BBaXaTH JUISI Cy4aCHOI KOTHITUBICTHUKU JOCHUTH JTOCIIIKEHUM,
HOro 3MiCT Jy’Ke€ 1CTOTHO BapilO€ThCS B KOHIECMINAX PI3HMX HAYKOBHUX IIKLT 1
okpemux BueHuX. KoHuent Moxe OyTu BepOaai3oBaH y BUMAAKYy KOMYHIKATUBHOT
HEOOX1THOCTI PI3HUMH CIIOCOOAMU: JIEKCUYHUMHU, (hpa3e0IOTHUHIUMU, CAHTaKCUYH-
MU Ta IHIIUMH, TOOTO IIJTUM KOMILJIEKCOM MOBHHX 3ac00iB, cCHCTeMaTu3allis Ta
CEMAHTUYHHI OIMC SAKUX JO3BOJISIIOTh BUAUIMTH KOTHITHBHI O3HAKU 1 KOTHITHBHI

KJ1acu(ikaTopH, Kl MOKYTh OyTH BUKOPUCTAHI JUIsl MOJIECIIOBAHHS KOHIIENTY.

1.2 Kaptuna cBiTy: ii TUIIH Ta CKIJIaJOB1

OcTaHHIM YacoM BUpa3 «KapTHUHA CBITY» HAOYJIO MOUIUPEHHS B CAMUX PI3HUX
00JacTsAX TyMaHITapHUX HayK. [IOHSATTS KapTUHU CBITY AIMCHO Ba)XXJIUBO JUIS
CydyacHOi HayKd, ajic BOHO BHMAara€ 4YiTKOTO BHU3HAYCHHS, OCKIIbKH BIJIbHE
MOBO/KEHHS 3 ITUM TOHSATTAM HE J03BOJISIE TIPEACTABHUKAM PI3HUX TUCIUTUIIH
3pO3YMITH OJIMH OJTHOTO, JOCSTTH Y3TrOJKEHOCTI B OMUCI KapTUHU CBITY 3aco0aMu
pizHuX HayK. OCOONHMBO BaXKIMBO BU3HAYWUTH II€ TOHSATTA JJIS JIIHTBICTUKH 1
KyJbTYpOJIOTii, $IKi B OUIbLIIA Mipl, HIXK 1HOII HAyKH, OCTAHHIM YacoM
BUKOPHCTOBYIOTh JaHE TIOHSTTS.

O. C. Ky0OpsikoBa BBakae, 110 J0 MpoOJIEeMH 3arajJbHOTO BU3HAYCHHS KapTUHU
CBITY CIIJ MIAINTH 3 3araJIbHOHAYKOBOT TOYKU 30PY, 1110 J03BOJUTH PO3MEKYBATH
MPUHITUTIOBO Pi3HI BUAM KapTUHU CBITY. i1 KapTUHOIO CBITY B Hal3arajibHIIIIOMY

BUTJISAJIl IPOTIOHYETHCS PO3YMITH BHOPSAKOBAHY CYKYHHICTh 3HaHb MPO AIMCHICTB,
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mo cdopmyBagacd B TPOMAJACHKIM (a TakKoXX TpyHoOBIA, WHAMBITyaTbHIN)
cigomocTi [Kyopsikosa 1997, ¢. 7].

[IpyHIIMTIOBUM € PO3MEXYBAaHHS JBOX KApTHUH CBITY — O€3MOocepenHboi i
ornocepeakoBaHoi. be3nocepeaHs kapTHHA CBITY — 1I€ KapTHHA, [0 OTPUMYETHCA B
pe3ynbTaTi MPSMOTO IM3HAHHS CBIIOMICTIO HABKOJWIITHBOI MiicHOCTI. [li3HaHHA
3MIMCHIOETBCS K 3a JIOMOMOTOK OpraHiB IOYYTTIB, TaK 1 3a JOMOMOIOIO
a0CTPaKTHOTO MHCJICHHSI, SKUM BOJIOJII€ JIFOANHA, IPOTH B OYIb-IKOMY BUIIAIKY 15
KapTHHA CBITY HE Ma€ «IOCEPEAHUKIB» B CBIIOMOCTI U (POPMYETHCS SIK PE3yIbTaT
0e3MmocepeIHbOTO CIPUHHATTS CBITY Ta Horo ocmucienHs [Kyopskosa 1997, c.
19].

besnocepenus kapTuHa CBITY, 10 BHHUKA€ B HAIllOHAJIBHIA CBIJOMOCTI,
3aJIEKUTh BlJ METO/Y, IKUM BOHA Oyjia OTpuUMaHa. ¥ IIbOMY CEHCl KapTUHA OJHIET
U TI€1 K A1MCHOCTI, OJHOTO U TOTO K CBITY MOX€E BIAPI3HATUCSA — BOHA MOXKE OyTH
palliOHATBHOIO U YYTTEBOT; JIAEKTUYHOIO U META(PI3UYHOIO; MAaTEPI1aTiCTUUHOIO U
11€JTICTUYHOIO; TEOPETUYHOIO M EMIIIPUYHOI0, HAYKOBOI Ta «HAIBHOIO», (DI3UYHOIO
i ximiuHoto [[Torosa 2003, c. 45].

[TomiOHI KapTUHU CBITY € ICTOPUYHO 3yMOBJICGHUMH — BOHHM 3aJIeKaTh B
CBOEMY 3MICTI BiJi AOCATHYTOrO JO TOTO YW IHIIOIO ICTOPUYHOrO €Taly piBHS
MI3HAHHS; BOHU 3MIHIOIOTHCS 31 3MIHOIO ICTOPUYHHX YMOB, 3 JOCSTHEHHSIMHU
HayKd, PO3BUTKOM METOJNIB TMi3HaHHSA. B okpemux cycnuibcTBax abo mapax
CYCIIJIbCTBA MOKE JIOMIHYBaTH MPOTATOM TPUBAJIOTO 4acy sIKachb OJHA KapTHUHA
CBITY, SIKa BU3HAYAETHCSI TAHIBHUM METOJ/IOM IT13HAHHSI.

besnocepenus kapThHa CBITY TICHO TIOB'SiI3aHa 31 CBITOIVISIAOM, aje
BIJIPI3HSIETHCS BiJ CBITOTJISIAY THM, IO BOHA SIBIIIE COOOIO0 3MICTOBHE 3HAHHS, B
TOM Yac sIK CBITOTJISIT BITHOCUTBCS CKOPIIIE 10 CUCTEMH METO/IIB Mi3HAHHS CBITY.
CeiTorsii BU3HA4Ya€ METOJ II3HAHHS, a KapTHHA CBITY — 1€ BXE€ pe3yJbTar
nizHanss [[Torosa 2003, c. 56] .

be3nocepenHs kapTHHA CBITY BKIIIOUAE K 3MICTOBHE, KOHIICNITYaJbHE 3HAHHS
Opo MAIMCHICTh, TaK 1 CYKYIHICTh MEHTAJbHUX CTEPEOTHUIB, 110 BU3HAYAIOTh

PO3yMIHHS 1 IHTEPIPETAIII0 TUX YU IHIIUX SBUI AIMCHOCTI. Taky KapTHUHY CBITY
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MU Ha3MBAa€EMO KOTHITUBHOIO, TakK SIK BOHA SBJIA€ COOOIO pe3yibTaT Mi3HAHHS
JINACHOCTI, BHUCTYINA€ SK pe3yabTaT MAiSUIBHOCTI KOTHITUBHOI CB1IOMOCTI 1
IPYHTYETHCSI Ha CYKYIHOCTI BIOPSIAKOBAHUX 3HaHb — KOoHIenTocdepi [CremnaHos
1975, c. 45].

3rigHo Touku 30py M. H. JleGeneBa, BiacHa KynbTypa 3a/la€ KOTHITUBHY
MaTpUII0O  JUIsl  PO3YMIHHS ~ CBITY, TaK 3BaHy  «KapTUHY  CBITY»
[JIeGenea 1994, c. 21]. Ilix KOTHITUBHOI KApTUHOKO CBITY PO3YMIETHCA
MEHTaJIbHUN 00pa3 MiMcHOCTI, chOPMOBAHUM KOTHITUBHOIO CBIOMICTIO JIFOJUHU
ab0 Hapoay B LJIOMY 1 € pe3yJbTaTOM SIK MPSIMOTO €MITIPUYHOTO BiOOPaKeHHS
JTIACHOCTI OpraHaMy TOYYTTIB, TaK 1 CBIJOMOTO BIJIOOpaXEHHS MJIHCHOCTI B
IIPOIIECl MUCIICHHS.

TakuMm 4YMHOM, KOTHITHBHA KapTHUHA CBITY — LI€ CYKYITHICTb KOHLENTOC(HEPH 1
CTEPEOTHIIIB CBIIOMOCTI, SIK1 3a/1al0ThCSl KYJbTyporo. KOrHiTUBHA KapTHUHA CBITY B
CBIJOMOCTI OCOOHMCTOCTI CHCTEMHA 1 BIUIMBA€ HAa CHPUUHATTS OCOOHUCTICTIO
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY.

HarionanpHa KOTHITMBHA KapTHHA CBITY SBJsi€ COOOIO 3arajibHe, CTiiKe,
NOBTOPIOBAaHE B KAPTUHAX CBITY OKPEMHX IPEJCTAaBHUKIB HAPOY. Y 3B'A3KY 3 IIUM
HalllOHaJIbHA KapTHHA CBITY, 3 OJHOr0 OOKYy — Jaeska aOCTpakilis, a 3 1HIIOro —
KOTHITUBHO— TICHXOJIOTIYHA pEabHICTh, 10 BHUSBIAETHCS B PO3YMOBIH,
Mi3HaBaJbHIN MISUIBHOCTI HApody, B HOro moBeiHLI — (i3UyHIA 1 BepOajbHIM.
HarionanpHa KapTHHA CBITY BUSIBISIETHCS B OJJHAKOBOCTI TOBEIIHKA HApOIy B
CTEPEOTUITHUX CHUTYallisIX, B 3arajbHUX YSABJICHHSIX HApoOay NpO JINCHICTh, Y
BHCJIOBJIIOBAHHSX 1 3arajbHUX AYMKax, B CYIKE€HHSX MPO JIHMCHICTb, MPUCTIB'AX,
npukaskax ta apopusmax [Kommanckuii 1967, c. 189].

OnocepenkoBaHa KapTUHA CBITY — L€ pe3yibTaT (ikcaiii KoHuenrochepu
BTOPUHHUMH 3HAKOBUMH CHUCTEMaMH, IKI MaTepiaii3yloTh iCHYyIO4Yy B CB1JIOMOCTI
Oe3nocepe/iHI0 KOTHITUBHY KapTUHY CBiTY. TakuMu € MOBHa 1 XYJOKHSI KapTHUHU
city. M. B. [limeHoBa miJg MOBHOIO KapTHHOIO CBITY PO3yMI€ «CYKYITHICTb 3HaHb
po CBIT, sKiI BigoOpakeHl B MOBI, a TaKOX 3aCO0M OJIEp>KaHHs 1 1HTEepIpeTarii

HOBHX 3HaHb» [[limeHoBa 1990, c. 67].
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B.B.KpacHux mnpoTucTaBisie KapTUHY CBITY 1 MOBHY KapTHHY CBITY TaKUM
YUHOM: «KapTWHA CBITY» 1 «MOBHa KapTHHAa CBITY» TOBHHHI OyTH YITKO
po3seacHi» [Kpacaux 1998, c¢.17]. Bim 3Beprae yBary Ha Te, IO
BIIMIHHOCTI B MOBHHUX KapTHHaX CBITY JajJ€KO HE 3aBXAM CBIIYaTh TPO
KapAMHAIBHI  BIAMIHHOCTI  Ha  TEBHUX  JAUIAHKAX  KapTUHU  CBITY
[Kpacuux 1998, ¢ 35], Hanpukiaz, JIIOAA PO3PI3HAIOTH KOJbOPH, HABITH SIKIIO Y
HUX B MOBI HEMae€ Ui JEAKHX 3 HUX HallMEHYyBaHHS; KaTeropis HEeBU3HAYCHOCTI
MOXK€ HE MaTh rpaMaTUYHOTO BUPAXKEHHS, HANPHUKIAJ, B POCIHCHKIM MOBI, ajne
NEePEIAETHCS JIEKCUYHO.

Mosna kaptuHa, no B. B. KpacHux, mo3Hayae «CBIT B A3€pKalli MOBU», a
KapTUHa CBITY (00pa3 CBITY) pO3YMIEThCA SIK «BIAOOPaKEHHSI B TCHUXII JIOJUHU
peIMETHOT HaBKOJIUIIHBOT JiiicHOCTI» [KpacHux 1998, c. 44].

JIIHTBICTUYHI KOTHITUBHI CTPYKTYpH «Oe3mocepeJHb0 OepyTh ydacTb Yy
dbopMyBaHHI MOBHOI KapTHHHM CBITY, B TOM 4Yac SIK «maTepiaiom» (HOpMyBaHHS
(KOHIIENTYaJbHO1) KapTUHHU CBITY CIYTyIOTh B Mepily 4yepry (EeHOMEHOJIOTIYHI
KOTHITUBHI CTpyKTypu. OcTaHHi MawTh (200 MOXYTh MaTH) BepOabHY
«00OJIOHKY», TOOTO BHCTYMAOTh B Tapi 3 JIHIBICTUYHUMHU KOTHITUBHUMH
crpyktypamu »| Kpacaux 1998, c. 67].

MoBHa KapTHHaA CBITY — II€ CYKYIHICTh 3a()iKCOBAaHMX B OJUHHIISIX MOBHU
ySBJIEHb HApOJy MpO AINCHICT, HA NEBHOMY €Taml PO3BUTKY HapoOAy, YSIBICHHS
PO JINCHICTH, BIAOMTE B MOBHHMX 3HAaKax 1 iX 3HAUYEHHSX — MOBHE UJICHYBaHHS
CBITY, MOBHE BIOpPSJIKYBAaHHS TIPEJAMETIB 1 SBHUII, 3aKJIaJieHa B CHUCTEMHHX
3HAYCHHSX cJiB iH(opMmartis npo cBit [KpacHux 1998, c. 67] .

HeoOxigHO TUIBKM maMm'aTaTH, IO L€ — OOMEXKEeHa 1 IO TOr0 K «HAiBHA»
KapTHHA CBITY, BOHAa HE€ TIepela€c TMOBHICTIO Ty KapTHUHY CBITy, sSIKa € B
HaIllOHAJIBHIN CBIJJOMOCTI, OCKIJIbKM MOBa Ha3WBAa€ 1 KaTeropizye ajieko HE BCe,
110 € B CBIJIOMOCTI HapOIy.

KpiM Toro, MoBHa KapTuHa CBITY B 3Ha4yHIA MIpi SIBJsi€ AJIA JOCIHIJIHAKA —
JIHTBICTA JIMIIIE ICTOPUYHUNA 1HTEPEC, OCKITLKA BOHA B1AOOpaXkae CTaH CIIPUNHATTS

JIHACHOCTI, SIKE CKJIAJIOCS B MHHYJI MEpIOAN PO3BUTKY MOBH B CYCHIJIBCTBI. 3a
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MOBHIM KapTHHI CBITY HE MOXXHa JIOCTOBIPHO CYAMTHU IMPO CYYaCHUX YSBICHHSX
ETHOCY IIPO CBIT, PO aKTyaabHy KoHIlenTochepe Hapony [Kpacuux 1998, c. 23].

OpnHak, MOBHA KapTHHA CBITY HE JIOPIBHIOE KOTHITMUBHOi, OCTaHHS HE3MIPHO
HIMpIIe, JaJeKO He BCl KOHIENTH MalOTh MOBHE BHPAXKECHHS 1 CTAIOTh MPEAMETOM
KoMyHikaIii. ToMy CyauTH Hpo KOTHITHUBHE KapTHWHE CBITYy MO MOBHIA KapTUHI
CBITY MOKHA JIMIIIE B OOMEXEHOMY MaciiTadi, MOCTIHO Mar4yd Ha yBasi, 110 B
MOBiI Ha3BaHO TUIbKU TE, IO Majo abo Mae 3apa3 Al Hapoay KOMYHIKATUBHY
3HAYUMICTh — IIPO 1€ HapoJ1 TOBOPUTH a00 roBopuB [bapanosa 1971, ¢. 20].

Onuc KapTUHU CBITY, ONOCEPEIKOBAHOI MOBHMMM 3HAaKaMH, Ja€ ICTOTHI
BIJIOMOCTI IIPO KOTHITUBHY KapTHUHY CBITY, aj€ I[l BIZIOMOCTI AOCTIAHUKY NOTPIOHO
BUTATYBAaTU 3 f3UKa CIEHIaIbHUMHU TNpuiomamu. HaliBaxkiuBimia ocoOJHUBICTh
BTOPUHHOI, OTIOCEPEIKOBAHOT KAPTHHHU CBITY MOJISTAa€ B TOMY, 1[0 BOHA HE BIUIUBAE
Ha JIIOAMHY O€3MOoCcepelHbO B aKTI MOBEAIHKOBO — PO3yMOBOI MisiibHOCTI. Ha
Oe3rocepe/lHe MUCIEHHS 1 TTOBEAIHKY JIOJMHU B TIM YW IHIIINA CUTYyallli BIUIMBAE
KOTHITUBHA KapTHHA CBiTYy [bapanosa 1971, c. 45].

KapTuna cBITy B Xy/10KHBOMY TE€KCT1 CTBOPIOETHCS MOBHUMU 3aco0aMu, MpH
IbOMy BOHa BigoOpaxae I1HAMBIAyallbHYy KapTUHY CBITY B  CBIJOMOCTI
NMCbMEHHHKA. Y XYJIO0XKHIM KapTUHI CBITY MOXYTb OYTHM BHSBJIEHI KOHLEITH,
BJIACTUBI CHPHHHSATTIO CBITY TIIBKH JIAaHOTO aBTOpa — IHJMBIAYyaJIbHI KOHIIEIITH
NUChMEHHHUKA. TakuM YHMHOM, MOBa BHCTYMAa€ 3acO00OM CTBOPEHHS BTOPHHHOI,
XYJI0O’)KHBOI KapTHHM CBITY, SIKa B1IOOpa)kae KapTUHY CBITY TBOPIS XYAO0KHBOTO
TBOpY [bapanosa 1971, c. 20].

VY XynoxHId KapTHHI CBITY MOXYTh BIAOMTHCS OCOOJMBOCTI HalllOHAJIBHOI
KapTUHU CBITY — HANpPUKIIAJ, HalllOHAJIhHI CHMBOJIA, HAITIOHAIILHO — CHenu@ivHl
KoHIenTH. [Ipu 1bOMy crif 3aBXKAM Nam'sTaTH, MO0 XYAOXKHS KapTHHA CBITY —
BTOPHHHA, OMIOCEPEKOBAaHA KAPTHUHA CBITY, IPUYOMY BOHA ONIOCEPEIKOBAaHA ABIUl
— MOBOIO 1 IHIWBIZyaJIbHO aBTOPCHKOIO KOHIIENITYaJbHOK KAapTHHOKO CBITY
[bapanosa 1971, c. 33].

Kynemypua (konyenmyanvna) kapmuna céimy — 1€ Bi10Opa)XKeHHs peaibHOI

KapTUHU Yepe3 MpHu3My KOHIEMIiA, c(OPMOBAaHUX HA OCHOBI YSBIICHb JIIOJIUHU,
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OTPUMAaHUX 3a JIONMOMOTOI0 OpPraHiB MOYYTTIB 1, TPOMIIIOBIIN Yepe3 ii CBIIOMICTb,
K KOJCeKTHUBHY, Tak 1 1HAuBiAyanpHy. lLle oOpa3 cBiTy, mnepenomiieHud y
CBIJIOMOCTI JIFOAWHHU, TOOTO CBITOTJISA JIIOJIMHHM, CTBOPEHOI B pe3ynbTaTi il
(bI3UYIHOTO JOCBIAY Ta AYXOBHOT MisUTBHOCTI .

KynbrypHa kapTtuHa cBity crenudiyHa 1 pi3HUTBCS y pi3HUX HaponiB. Lle
0OyMOBJICHO WUIMM psAjgoM (akTopiB: reorpadi€cro, KiIiMaToM, TPUPOJIHUMHU
YMOBaMH, 1CTOPI€I0, COLIaJIbHIUM YCTPO€EM, BipyBaHHIMH, TPATUIIISIMHU, CIIOCOOaMU
XKUTTS ToIo [BexOuipka 1999, c. 137].

MoBHa KapThHa CBITY BIJoOpa)xae peajbHICTh 3ac00aMH MOBH, aje He
npsSMO, a 4Yepe3 KyJIbTYpHY KapTHHY CBITY «MOBa — SK A3EPKaJi0 KYJIBTYPH.
OckiJIbKM peajbHAa KapTHUHA CBITY NPEACTaBI€HAa B CBIJOMOCTI JIIOJUHU 1l
MOBHHMMHU 3aco0amMu, BOHAa O00'€KTMBOBaHa MOBOIO 1 Ma€e Bxke Ty (opmy, SKY
«B17100pa3uiIay 1 CTBOpHIIA Ha 0a31 KyJbTypH HalllOHaJIbHA MOBA.

CnoBo He BiOOpaXkae cam MPEeIMET PEaAbHOCTI, SIKE HaB'S3yE€ThCS HOCIIO
MOBHU, a HasBHE B WMOTrO CBIJIOMOCTI HOHATTSAM NIpo ued npeamer. [loHATTS x
CKJIQJIA€EThCSl HA PIBHI y3araJIbHEHHS TUX OCHOBHHMX O3HAK, IO YTBOPIOIOTH II€
MOHSATTS, 1 TOMY TMIPEACTaBIsIE COO0I0 aOCTPaKIIio, BIIBOJTIKAHHS BiJ] KOHKPETHUX
puc. IloHATTS, CTBOpeHI Ha pIBHI MHCIEHHS, OOYMOBIIEHI KYJIbTYpOIO — SIK
3arajbHOHAIIOHAIFHOIO, TakK 1 1HAWBIAyandbHOIO. [IpW 1bOMY, OCKIJIBKM HaIla
CBIJIOMICTh OOYMOBJICHA $IK KOJEKTHUBHO (CIOCIO KWTTS, TPaJHUIliil TOIIO), TaK 1
IHIUBIyaIbHO (crienudiyHe CIPUUHATTS CBITY, BJIACTHBE JIAHOMY KOHKPETHOMY
IHIMBIAYYM), TO MOBa BigoOpakae MIMCHICTh HE MPSAMO, a Yepe3 JiBa 3uUriara: BiJl
peaslbHOTO  CBITY 10  MHUCJIEGHHA Ta  BiJl  MHCJICHHS 7O  MOBH
[BexOuripka 1999, c. 204].

TakuMm YMHOM, MOBa Ta KYJbTypa B3a€MOIIOB'A3aHI HACTUIBKH TICHO, IO
MPaKTUYHO CKJIAJIA0Th €JIMHE 1ILJIe, SIKE CKIJIAIa€ThCs 3 IIMX KOMIIOHEHTIB, 1 )KOJeH
3 SIKUX He MOXe (DYyHKIIOHYBaTH (a, OTXKe, 1 icHyBaTH) 0e3 1BOX 1HIIMX. Bei pazom
BOHHU CIIIBBIJHOCSTHCS 3 PEAJIbHUM CBITOM, NMPOTUCTOATH HOMY, 3ajie’KaTh BiJ
HBOTO, BiJOOpakaroTh ¥ OAHOYACHO (DOPMYIOTH MOTO OavyeHHs 1 BIIHOIICHHS [0

HBOTO.
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[IInsx Big MO3aMOBHOI PEANbHOCTI O MOHSTTS Ta JAall JO CJIOBECHOIO
BUPQ)XXEHHS HEOJHAKOBUH y PI3HUX HApOJIB, IO OOYMOBJIEHO PI3HOMAHITTIM
icTopii Ta yMOB JKHTTS IMX HapOJIB, CHEIU(DIKOIO PO3BUTKY iX CYCHIIBHOI
CB1JJOMOCTI.

TakuM 4yMHOM, MOBHa KapTHHA CBITY y PI3HUX HapOJiB MOXKE BIAPI3HATHCS.
Ile mposBIAETHCS B MPUHIIMIIAX KaTeropu3allii AIHMCHOCTI, MaTepiaai3ylouuch 1 B
JICKCHIII, 1 B TPAaMaTHIII.

HamionanpHa KyJnbTypHa KapTHHA CBITY NEpBHHHA MO BIJHOIICHHIO 10
MoBHOI. Bona moBHima, 6ararma 1 rmomnia, HbK BianoBigHa MoBHa. OHak came
MOBa peaii3dye, BepOalli3ye HalllOHAJIbHY KYJIbTYPHY KYpPTHHY CBITY, 30epirae ii i
nepenae 3 TMOKONIHHS B TMOKOJiHHA. MoBa (ikcye paieko He Bce, M0 € B
HaIllOHaJIbHOMY OaueHHi cBiTy [BexoOumpka 1999, ¢. 178].

CnoBo MoOXHa TMOPIBHATA 3 MO3AiKOKW. Y pI3HUX MOBax LI KyCOUYKH
CKJIQJAI0ThCA B Pi3H1 MO3aiyHl KapTUHU CBITY. L{i KapTUHU MOXYThH PO3PI3HSITHCH,
HaIpUKIajd, cBoiMH (papbamMu: TaMm, /€ yKpaiHCbKa MOBa 3MYIIYE CBOiX HOCIIB
Mo0a4YUTH JIBa KOJBOPH: CHHIM 1 OJAKMUTHUHN, aHTJIOMOBHI JIFOAW Oad4sITh OJMH:
onakutHUi. [Ipy 11bOMY 1 YKpaTHOMOBHI, 1 QHTJIOMOBHI JIFOJIA TUBJISATHCS HA OJIMH 1
TOM caMuii 00'€KT peaaTbHOCTI — YacTUHY criekTpa [Bexxouipka 1999, ¢. 37].

Opnak y MJIMCHOCTI TUIAX BiJ peaTbHOCTI J0 cJioBa (4Yepe3 TOHSTTH)
CKJIaHUI, 0araTomIaHOBUM 1 3UIr3aroo0pa3sHuil. 3aCBOIOIOYM YYXKY, HOBY MOBY,
JIOJIMHA OJHOYACHO 3aCBOIOE UYXKHU, HOBUH CBIT, K OM IEpEeKOHYHOYH cebe B
CBOIM CBIJJOMOCTi, BTATYIOYM Yy CBifl CBIT TOHSTTS 3 I1HIIOTO CBITY, 3 IHIIO1
KynbTypu. KynbTypa, sik 1 MOBa, HE MOK€ 1CHYBaTH 1032 JIFOJIUHO. BoHa icHYE y
BUTJISI/II IESIKUX KOHIICTITIB, MEHTAIBHUX YTBOPEHb.

TakuM 4MHOM, KOTHITUBHA KapTHMHA CBITY 1 MOBHA KapTHHA CBITY IOB'sI3aH1
MK CO0OI0 SIK NIEPBUHHE 1 BTOPUHHE, K MEHTaJIbHE SIBUIE 1 HOro BepOajbHa
penpe3eHTallis, K 3MICT CBIJOMOCTI 1 3aci0 AOCTYIy AOCTIIHUKA JI0 IIbOTO 3MICTY.
XyAOXKHSA KapTHHA CBITY — Il T€X BTOPUHHA KapTHWHA CBITY, MOJ1I0HA MOBHOI.
BoHa BuUHMKa€E B CBIJOMOCTI YnWTa4ya P COPUUHSTTI IM XyJI0)KHBOTO TBOPY (200 B

CBIJTOMOCTI IJIsi1ayua, CiryXxada — IPH CIPUHAHATTI 1HIIUX TBOPIB MUCTEIITBA).
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1.3 MoBHi 3aco0u 00'eKTHBAIllT KOHIIENITY

MucneHHsT 3IIACHIOETBCS 0€3 OOOB'SI3KOBOTO 3BEPHEHHS JIO MOBH.
[HCTpYMEHTOM MHCIIEHHS BUCTYIIA€ YHIBEPCAIbHUNA MTPEIMETHUMN KOI.

OIMHULSIMH  YHIBEPCAIBHOIO TMPEIMETHOIO KOAY € TPEAMETHI YYTTEBI
oOpa3u, sKi KOAYIOTh 3HAaHHA. 3HAHHS TMPEJCTaBICHI B CBIAOMOCTI JIFOJAWHH
KOHIIETITAMH, a B SIKOCTI KOJ1y KOHIIETITY BUCTYNAIOTh YyTTEBI 00pa3u, 0 BXOASATh
B KOHIIENT SIK MOT0 CKJIaJ0Ba YacTHHA. Y PO3yMOBOMY MPOIIEC] JIOAMHA OILEpye
oOpa3amu, iK1 HECYTb 1 «IIPUKPIIUICHD» 0 00pa3iB palioHaJIbHI 3HAHHS.

OnMHHULI YHIBEPCATIBHOTO MPEIMETHOIO KOJIy — 1€ UyTT€EB1 YSBIICHHS, CXEMH,
KApTUHU, MOXKJIUBO, EMOLIHI CTaHH, K1 00'€THYIOTh 1 TU(PEPEHIIIOI0Th EIEMEHTH
3HAHb JIIOJMHU B MOT0O CBIAOMOCTI 1 MaM'aATi 3a pi3HUMHU miActaBamu [Kproukosa
2005, c. 35].

OOpa3Hi OJUHUILI YHIBEPCAIBHOIO MPEIMETHOIO KOIYy MOXYTh IOOIYHO
BUSBIIATH cebe. Konmu cTyieHTH Ha iCUTI HE 3HAIOTh BIAMOBIJII HA MUTAHHS, BOHU
MHMOBOJII HaMararoTbCs JOIMOMOITH c001, 300paKyround pyKaMH TMepea co0oio B
X0l MIPKYBaHHS Jeskl (irypu, sk OM HaMmaramuuch 300pa3uTv, Nepenatu
eK3aMeHaTopy TOW 00pa3, SKuW, SK BOHM BBaXalOTh, KOJY€ HEOOXITHY iM
OJIMHUITIO 3HAHHSI B 1X CBIJIOMOCTI 1 JIJIsl IKOTO BOHU HE MOXYTh 3HANTH CJIOBA.

[le, sax mpaBuI0, CBIAYUTH PO HE3HAHHS PalllOHAIBHOTO, JIOTIYHOTO 3MICTY
KOHLENTY. SIKIIO JI0AMHA HE 3HA€ CEHC OyJlb— SIKOTo a0CTPAKTHOIO MOHATTS, BOHA
4acTo Jonomarae coOl MOSICHUTH L€ pyxamMu pyku. MaOyTh, BOHa HaMaraeThcs
B3SITH 32 OCHOBY 00Opa3He AP0 KOHIIETITY, 300pa3uTH HOTO (K, HAPUKJIIa1, MOKHA
300pa3uTu oOpa3He AAPO TAaKWX KOHIENTIB SIK TBUHTOBI CXOAM, KPYTJIWH,
KBaJpaTHUM, MaJICHBKUHN ), B TOM Yac K aOCTpakTHa ifies «pykamu» 300pakeHa
Oytu e moxe [Kysmskun 2005, c. 44].

CykynHICTh MOBHHUX 3aC00iB, 5Kl 00'€KTUBYIOTH KOHIIENT B NMEBHUU MEPiof
PO3BUTKY CYyCHIJIbCTBA, BU3HAYA€TbCS HAMHU SIK HOMIHATMBHE IOJ€ KOHLEMTY.

HowminaTuBHE T0Jie KOHIIENTY MPUHIIMIIOBO HEOMHOPIAHE. BOHO MICTHTH SIK TIpsiMi
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HOMIHAIIIT CaMOTr0 KOHIIENTY Oe3rnocepeaHbo (Sapo HOMIHATUBHOTO TOJISI), TaK 1
HOMIHAIlIi OKPEMHX KOTHITHBHHX O3HAK KOHIICTITY, IO PO3KPUBAIOTH 3MICT
KOHIICTITY 1 CTaBJICHHS JI0 HHOTO B PI3HMX KOMYHIKQTUBHHMX CUTyaIlisix (repudepis
HOMIHATUBHOTO TOJIsT). Tak, B SIp0 HOMIHATHBHOTO TIOJSI KOHIENTY «KEPIBHUKY
yBIAAYTh HauaJdbHUK, KEpIBHHUK, Ied, Ooc, rocmomap, aaMiHICTpaTop, Mepiia
oco0a, KepyBaTH, PO3MOPSKATHCS, KOMaHIyBaTH, KepiBHuUH. B mepudepiro —
KpUYUTh, TOBCTUW, YWHWTH  CBAaBUUIA, NPUMXJIUBHUNA, KOMIICTEHTHHMA,
aBTOPUTAPHUI, BCeBIaaHui 1 0araTo inmmx [Ky3msaxun 2005, c. 44].

[lepepaxyemo MOBHi 3aC00H, sIKI MOKYTh BXOJAUTH B HOMIHATUBHE MOJIE TOTO
Yyl IHIIOTO KOHIENTYy 1 3abe3neuntu Horo (opMyBaHHS B  MpoIEcl
JIHTBOKOTHITUBHOTO JIOCITI/I>KEHHS

1. Ilpsimi HOMIHALII KOHLENTY (KIOYOBE CIOBO — PENPE3CHTAHT KOHLEITY,
K€ OOMpPAETHCS JOCIITHUKOM B SIKOCTI IMEHI KOHULEMNTY 1 IMEHI HOMHUHATHUBHOTO
MoJIsL, 1 HOTO CUCTEMHI CHHOHIMHU).

2. IToximHi HOMIHAIIT KOHIIENTY (TMIEPEHOCHI, TIOXIH1); OJTHOKOPEHEBI CIIOBA,
OJIMHUII1 PI3HUX YACTHUH MOBH.

3. KoHTekcTyaabHi CHHOHIMU.

4. Oka3ioHaJbHI 1HAMBI1yalbHO— aBTOPCHKI HOMIHAIII].

5. Criiiki moeaHaHHS CI1B, CHHOHIMIYHI KJIIFOYOBHM CJIOBOM ((pYKTOBHH caf,
M1JIBOJTHUM YOBEH, KaIliTaH KOMaH/IH 1 1H.).

6. ®pazeosiorizmMu, 110 BKJIOYAIOTh 1M'S KOHIENTy (Tepia JiacTiBKa,
3aJi3HUIL, O1J1a BOpOHA Ta 1H.).

7. Iapemii (mpucmiB'd, TpuKa3Ku Ta aopu3MH) — XTO HE 3 HAMU, TOW IPOTU
HAC; MOJIOJI0— 3€JICHO.

8. Meradopuyni HoMiHaILiT (4O KOHIIENTY Jyllla — qyIlia CIiBae, Miaye, pajie,
CYMY€, CMIETBCS, PBETHCSI HA30BHI 1 MO/ ).

9. Criliki OPIBHSHHS 3 KJIIFOUOBUM CJIOBOM (BUCOKHM SIK CTOBII, PO3YMHHUU SIK

Eitnmreiin).
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10. BiibHI  CJIOBOCHOJIYYEHHS, SIKI HOMIHYIOTH TI YW 1HII O3HAKH, SKI
XapaKTEpHU3yIOTh KOHUENT (XMapa rpo30oBa, Benuka, 4yopHa) [Maneuea 1991,
c. 33].

HaiiGinpmr HamiitHuii croci0 BHSBICHHS HEBEpOaTi30BaHWX KOHIICTTIB —
KOHTPACTUBHI JOCTI/DKCHHS, 110 JTO3BOJISIOTh BHUSIBUTH OIWHUIN, IO HE MArOTh
NepeKIIaIHNX BIATIOBITHOCTEH, B OAHIN 3 MOB.

B ykpaiHcbkiii MOBI Mpu TOPIBHSAHHI 3 AHTJTIMCHKOI0 MOBOIO BHSIBIISETHCS
BiJICYTHICTh TTO3HAYCHHS IS HACTYITHUX KOHIICTITIB:

1. Beuip m'stHutii, cyoora Ta Heaiias — weekend.

2.  JIBotmxHeBmi nepion uacy — fortnight.

3. Cryckarucs 3 Kpy4i Ha MoTy31i — abseil;

4.  BypxJHMBO aruioayBaTH, IIyMHO BiTatu — acclaim;

S. [lo30aBneHuii KepiBHUITBA, O€3 ToJ0BU; 0e3 nepuoi crpodu (Bipi)
acephalous;

6. BruiuB conis, BiTpy, BOoau— EXPOSUre;
7. Jymka, sika npuiiinia mizHime — afterthought;
8. J103B1J1 HA TUMYACOBY BIJICYTHICTh B YHIBEPCUTETI a00 MOHACTHUPI —
exeat;
9. bropoxkpart Bix ocsitu — educrat;
10.  Toii, XTO 3BepTacThCs 3a mopaaoro — advisee [3anescka 1999, c. 236].
3 iHmoro OOKy, B aHIUINMCBKIA MOBI HEMa€ IO3HAYCHHSA JJII TaKUX
YKpaTHCHKUX KOHIICTITIB, SIK OKPIiI, OOPIIl, MassYUTH, KBATUPKA, TOTOPLICIIH Ta 1HIIII.
B ykpaiHChKiii MOBI BIJHOCHO HIMEUBKOI MOBH BIJICYTHI MO3HA4YE€HHS IS
TaKAX KOHIENTIB SIK:
e comosut oonomoemu — hilfsbereit;
e 3abopona He npogeciio — berufsverbot;
e xapmonna niocmaska nio nuenuti kyxoaws — bierdeckel;
e Oimu 0onux bamokie — geschwister;

® imu Ha 8UCOKUX nidbopax, nocmykyrouu Humuy— Stocken;
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® HABUANLHULL MeEKCM, NONEepeOHbO HANUCAHUL GYumeneMm HA KIACHIU
oowyi — tafelbild,;
o geuip nicis pooomu— feierabend [3anescka 1999, c. 237].

Y HIMEUbKid MOBI HEMae JIEKCEM ISl MO3HAYCHHsSI TaKUX YKPaiHCHKUX
KOHIICTITIB SIK GiHezpem, K6ac, asmonobumenb, OKpIin, Ccyxocmiu, aspal,
00HOGhamineys, 1ACYH, IMEHUHHUK, mMamaod, 6e3npumynbHuLl, KMimaueuti Ta i.

KutTeBuid MOCBiA JIIOJMHM TIOCTIMHO 30aradye 3MICT KOHIIEMNTIB, SKi
CKIaJaloTh #oro KoHmenTtochepy, mnpudoMy 30aradyeTbCsi SK OOpa3HUI
KOMITOHEHT KOHIENTy (3'I3AMBIIM Ha Mope, JoJuHa 30aradye 3MICT CBOTO
KOHILIETITY MOpe, TOOAUYMBIIM TOXKEXKY, JIOJIMHA 30arayye 3MICT KOHIICTITY
noxcedica), TaK 1 palloHaJdbHA CKJIaJoBa — 1HQOpPMAIMHUKA MIHIMYM 1
IHTEepIpEeTalliiiHl 03HaKu (JIIOJUHA OTPUMYE JOJATKOBI BIJOMOCTI TIPO MOpE,
noxxexy) [3anercka 1999, c. 84].

B mpoueci iCTOpUYHOro poO3BUTKY KOHUENTOc(epa IHOJUHU 3a3HAE 3MIH.
barato KOHIIENTIB 3HUKAE B XO[1 PO3BUTKY CYCIUIBHOTO KUTTSI.

OTXe, KOHIIETITH IHTePIPETYIOThCS HacaMIepel K OAMHUIII MHUCIICHHS, a HE
nam'siti, OCKUTBKH X OCHOBHE NPHU3HAYCHHS — 3a0e3rnedyBaTH MPOIEeC MHUCICHHS.
Bonu BHCTYnaOTh 1 K XpaHuTenm iH(opMallii, ajie € BOHM OJJMHHIIIMHU ITaM'sITi, II1e
HaJICKHUTHh JoBecTH. KOHIENT HEe OOOB'I3KOBO Ma€ MOBHE BUPQKEHHS — ICHYE
0araTto KOHIIENTIB, SIKI HE MAIOTh CTIMKOI Ha3BH 1 MPU IOMY iX KOHIENTYaIbHHM

CTaTyC HE BUKJIMKA€E CYMHIBY.
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PO3JLI 2
AHAJII3 MAKPOCTPYKTYPH JIHI'BOKOHIIEIITY AMBITION B
CYUACHIN AHIJIIMCBHKIN MOBI

2.1 Anami3 3naueHHs ciioa AMBITION B cydcacHilt aHTITiMCBKIM MOBI

Hns anamizy makpoctpyktypu konmenty AMBITION, mu Bigibpanu
Jekcu4Hi oauHuIl (64 of4.), MO peani3yloTh HOro 3HA4Y€HHS, 3 TIYMAadyHHX,
CUHOHIMIYHUX, Ta T€3aypyCHUX CJIOBHHUKIB. HallOUIbIIOI Tpymor0 JIEKCUYHUX
BepOamizaTtopiB konnenty AMBITION 3a 49acTHHOMOBHOIO HAJEKHICTIO €
imennuku (71,62%), mo, B CBOIO YEpry, CBIIUUTH MPO BAXKIUBICTH KaTEropii
NpPEIMETHOCTI JUIsl  TPEJCTAaBHUKIB aMEPUKAHChKOI MOBHOI  CIUJIBHOTH.
[IpuKMETHHUKY BiZirparOTh MEHII 3HAUYITy poib — 28,38%.

Hanamo cunoniMu ta autodiMu ciioa AMBITION

CuHoniMHu 1715 ciioBa ambition:

e ambitiousness — amOiNI03HICTB;

e aspiration — HaTXHEHHS;

e g0 — getting - rOTOBHICTH JiATH;

Ci10Ba, Kl MO3HAYAIOTh CIIIBHI HOHATTS I ciaoBa ambition

e determination - pimrydicTs;

e diligence - crapaHHICTb;

e drive - cioHyKaHHS;

e energy - eHepris;

e enterprise - TJIOBUTICTD;

® JO — MpaIbOBUTICTb;

e hustle — adepa;

e industry — mparbOBHUTICTB;



e initiative — iHiLiaTUBHICTH,

e motivation - MmoTuBauid;

e push — mroBxanuHa,

e aggression — arpecis;

e competitiveness — KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHICTb;
e Killer instinct — BOMBYMI1 iIHCTUHKT;

e NON opportunism — 31i0HICTh BiJICTOIOBATH BJIACHI IHTEPECH,
e overambitiousness — HaaMipHa amOili03HICTH;
e pretentiousness — NpeTeH31MHICTD;

e pushiness — 3yxBaJlicTh;

e assertiveness — BIIEBHEHICTE;

e daring — cMiIUBICTb;

e spirit — xapu3ma;

e ardor — 3amau;

e avidity — 3aB3sTiCTb;

® €agerness — 3aB3sTTH,

e keenness — MUIHICTE;

e passion — mpucTpacTh;

e avariCe — CKaIocCTITh;

e greed — >xaTiOHICTB;

e hunger — rosog.

AHTOHIMHU m1g citoBa ambition:

e apathy — anaris;

halfheartedness — mamiBcepae4uHiCTh;

indifference — GaiinyxicTb;

unconcern — HeCIoKIM;

idleness — HepoOCTBO;

indolence — BpasnuBicTh;

inertia — inepiris;
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e laziness — niueb;

e lethargy — musBicTh;

o shiftlessness — 6e33minnicth [httphttps://www.merriam-webster.com].

Konnenr AMBITION 00’exkTuByeTbCSI HE JHUIIE Yy CBOIX MNPSIMUX
HOMIHaIIAX (KJIIOYOBOMY CJIOBI pEMpPE3CHTaHTI, IO € IMEHEeM KOHIENTY
(AMBITION), aie i1 iioro cucTeMHHUX CHHOHIMAax, a came: desire, intention, goal,
wish, aspiration, industry, target, dream, aim.

bynp-axka BonboOBa [isi  MOB'si3aHa 3 OOOB'A3KOBUM  3alliKaBJICHUM
CTaBJICHHSM J10 BUKOHaHHsS Takoi nii. II{o6 mepecTynuTu uepe3 CBOKO JiiHb,
IHEPTHICTh, BIIUYKEHICTb, y JIOJMHU MOBUHEH 3'IBUTHCS TMOTY>XHHH CTHUMYII,
AKUA MOOLTI3y€e MOro Ha BHUKOHAHHS IEBHOI AISUIBHOCTI. B IiloMy BOJBOBHIA
IIHHICHUH 1HTepec MoxkHa 00'eqHatu iekcemoro AMBITION, tum Ounbine mo B
aHTJIIACHKIA MOBI CEMaHTHKa I[bOIO CJIOBa Habararo Iupina, HDK o0csr
3HAUEHHSI BIANOBIOZHOro ciioBa B 1HmMUX MoBax. Koxmentom AMBITION
OXOIUTIOIOThCA 1 OaxaHHs SK TMOKJIMK Jymlr, 1 amOimii $SK MparHeHHS,
MPOJAUKTOBAaHI 0OCTaBUHAMU:

Ambition - something that you very much want to do, usually something that
is difficult to achieve T1o, mo B ayxe XxoueTe 3pOOUTH, YaCTillle BaXXKO
3I1MCHIOBAHE.

CrmoBo AMBITION 3’sBuiocst B cepeTHbOAHTIINCHKIN MOBI1 ( MPUOITHU3HO
B 1300 p.). Middle English ambicio(u)n (< Middle French) < Latin ambition-
(stem of ambitio), equivalent to amb- ambi- + -i- go + -t- past participle suffix +
-ion- -ion.

Mu mnpoananizyBainu pa3zHoMaHiTHI 3HaueHHs cioBa AMBITION | Ha
Martepiajli IEBHUX JICKCUKO-TpaiuHUX HKEpelI, ajie CIoYaTKy HEOOXITHO YiTKO
BU3HAYMTH BIATIHKY 3arajJbHOTO 3HAYEHHS MOaHOTO CJIOBA!

a) ambition [em'bif (9) n] — yecTomOOCTBO:

1) tremendous satisfied ambition — kpatine padicne;
2) youthful ambition vecmonrobcmeso, uayvre yecmonobcmeo;,

3) —to stifle ambition — npuoywumu vecmonobni 3a0ymu;
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4) —free from ambition — nozbasnenuii vecmoniobcmsa;

5) political ambitions — noximuuni amo6iyii | domazanns |

6) —imperial ambitions — iunepcoxi ambiyii;

7) to achieve to cherish ambitions — 3diticnrosamu niekamu wecmonooni mpii,

8) to attain ambitions — domoemucs 30iticnenns yecmoniobHUX 3a0yMi8.

0) npazHeHHs.

1) lifelong ambition — npacrenns / mpis / ycvoco scummsi;

2) sole ambition — eoune b6ascanns;

3) absurd ambition — 6ezanyzoe npacnenns;,

4) lofty ambitions — 6racopooni npacnenns | basxcanns ;

5) the ambition of commanding — 6aorcanns komanoyseamu;

6) ambition for smth. — npacnenns oo uococy;

7) ambition to do smth. to be smb. — mpacnenns spobumu wocw,; cmamu
KUMOCb, Mema, npeomem, 00'€ekm o6axicamsv; Mpis,

8) it is his ambition to become a businessman — ioco mpis — cmamu
OI3HEeCMEeHOM,

9) success crowned his ambition oco wmpis 30iticnunacs, oo npachenns

VBIHYAIUCS YCNIXOM.

B) NpalbOBHUTICTh, aKTUBHOCTb, CHeprisA; iHimiatuBa (B poOOTI)
— he felt sick and had no ambition Bin BiguyBaB ceGe moraHo, i #oMy HI4OTO HE
XOTUIOCS pOOUTH;

— he has plenty of drive and ambition — Bin ay»e HanOpUCTH 1 EHEPTIHHUIA.

Mu mocmigumu cmoBo AMBITION Ta #ioro mepekiang B HACTYIMHHX
CIIOBHHMKAX:

Interlingua English Dictionary: AMBITION 1. am 'bishan, am noun ( S )
Etymology: Middle English ambicioun, from Middle French or Latin; Middle
French ambition.

Webster's New International English Dictionary: AMBITION ambitionless,
adj. ambitionlessly , adv. /am bish"euhn/ , n. 1. an earnest desire for some type.
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AMBILIA ambiyitina, npux. ambéiyiuno, adv. / am bish "euhn /, n. 1. wupe
OadNCaNHsL IKO20CL MUNY.

Random House Webster's Unabridged English Dictionary: AMBITION— 1.
am bi shan noun Etymology: Middle English, from Middle French or Latin, Middle
French, from Latin ambition— , ambitio, literally. AMFBIL]IA - 1. am bi shon
imennux  Emumonocia: cepeonvoaneniticeka, 6i0 cepeOHbOAHNIUCLKOI Ul
namuncwvkoi; Cepeons panyysvka mosa, 6i0 1amuHcvbkoi amoiyii - ambiyio,
OYK8AIbHO.

Merriam Webster's Collegiate English Dictionary: AMBITION vt to seek after
ambitiously or eagerly, to covet. 2. ambition -noun the act of going about to solicit.
AMBILIA vt wykamu ambiyitino yu oxoue, daxcamu. 2. amOiyis - iMeHHUK OISHHS,
Wo 30upacmsbcs 8UMazamu.

Webster English Dictionary : AMBITION [am.bi.tion] n [ME, fr. MF or L;
MF, fr. L ambition— , ambitio, lit., act of soliciting for votes, fr. ambire] .
AMBITION [am.bi.tion] n [ME, ¢pp. MF abo L; M®, ¢p. L ambiyis -, ambim,
3ananenutl, akm Kionomawnts npo 2onocu, @p. ambire].

Merriam Webster English Dictionary : AMBITION ambition BrE AmE cem
bif 2 n [> ambition|s z. AMFBIIIA ambiyis BrE AmE e@m 'bif 2 n [P
uecmontoOHicmo | s z.

Longman Pronunciation English Dictionary: AMBITION @m ‘bi/h; NAmME /
noun ambition (to be / do sth) | ambition (of being / doing sth) AMBIL[IA cem bi/n;
NAME / inennux ambivyis (6ymu / pooumu sth) | vecmoniob6cmeo (6ymu / pobumu
wo-Hebyov)

Oxford Advanced Learner's English Dictionary: AMBITION ambitionW3
/eem 'bif 2 n/ BrE AmE noun [ Date: 1300— 1400 ; Language: Latin; Origin.
AMBITION ambitionW3 / eem 'bif 2 n / BrE AmE imennux [/Jama: 1300— 1400;
Moea: namuncwka, Iloxoocenns.

Longman Dictionary of Contemporary English: AMBITION (ambitions)
Frequency: The word is one of the 3000 most common words in English. AMBIL[IA
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(ambiyii) Yacmoma: cnoeo € oonum i3 3000 navinowupeniwux ciié aH2iucbKow
MOB010.

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary: AMBITION —
(~s) Frequency: The word is one of the 3000 most common words in English.
AMBILIA - (~ s) Yacmoma: cnogo € oonum i3 3000 HnatinowupeHiwux ciuis
AH2NIUCLKOIO MOBOIO.

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary: AMBITION noun
COLLOCATIONS FROM OTHER ENTRIES fulfilling...ambition.Being deaf hasn 't
stopped Karen fulfilling her ambition to be a hairdresser. Lifelong. Imennux
AMBITION KOJIOKALII JIJIA IHIIUX BIIPOBAJDKEHD, wo euxonyioms ...
amboiyii. Tlocayx emyxoeo ne 3ynunueé Kapew euxonysamu ceoi amoiyii Oymu
nepykapem. /{08iuHo.

Longman DOCE 5 Extras English Dictionary: AMBITION [noun] a strong
desire for success, achievement, power or wealthShe's got a lot of ambition.
AMBITION [imennux] cunvbhe npachenus 00 YCRHiXy, OOCsAeHeHb, CUNU YU
bacamcmaa.

Cambridge English Dictionary: AMBITION Synonyms and related words:aim,
ambitiousness, animus, anxiety, appetite, aspiration, avidity, basis, calling,
careerism, catch, cause, climbing, consideration, counsel. AMBII[IA Cunonivu ma
CNOpIOHeHI cllosa: Mema, aMOImMHICMb, AHIMYC, MPUBOICHICMb, aANnemum,
NPpAaAcHEeHHA, 3(183ﬂl’l”li€l’l’lb, OCHO84, NOKJIUKAHHA, Kap'epu3M, 3noeumu, GUKJIUKAmMu,
NIOHAMUCS, 8PaXy8amu, NOpaou.

Moby Thesaurus English Dictionary : AMBITION n. Function: noun 1 strong
desire for advancement FF1C; a life ruled by ambition FF1E; Synonyms:
ambitiousness, aspiration, pretension Related. AMBIL[IA n. @ynxyisn: imennux 1
cunvhe oadxcanus npocysamucsa FF1C; ocumms, sxe kepyemovcs ambiyicto FFIE;
Cunonimu: uecmonoocmeo, npacnenus, npemensii 11og'szani.

Collegiate Thesaurus English Dictionary: AMBITION noun 1. strong desire
for advancement a life ruled by ambition Synonyms: ambitiousness, aspiration,

pretension Related Word: drive, go— ahead, push. Imennux AMBIIIA 1. curvne
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NpAcHeHHs 00 NPOCYBAHHA NO JHCUMmIo, AKUM Kepytlomv ambiyii CuHoHiMU:
amoimuicms, NPacHeHHs, NPpemeHsis

Collegiate Thesaurus English Dictionary: AMBITION noun 1 strong desire to
be successful ADJECTIVE = driving ( esp. BrE ), great , naked. Imennux
AMBITION 1 cunvue 6axcannus O6ymu ycniwnum = 600inna (ocobnuso BrE),
yyooee, 2oie.

Oxford Collocations English Dictionary : AMBITION n. 25B6; noun young
people with ambition : DRIVE, determination, enterprise, initiative, eagerness,
motivation, enthusiasm, zeal, commitment, a sense of. AMBIL[IA n. 25B6; imennux
monooux awdeu 3 uecmonoocmeom:. POBOTA, piwyuicmov, nionpuemaugicmo,
IHIYiamueHicmb, NPACHEHHs, MOMUBAYISA, eHmY3ia3M, 3a83Amms, 6i00aAHICMb,
nOYYmMmsl.

Concise Oxford Thesaurus English Dictionary : AMBITION n. 1 hunger,
thirst, craving, appetite, arrivisme John's relentless ambition may yet be his
undoing 2 drive, enterprise, energy, initiative. AMBIL]IA n. 1 2onoo, cnpazca, msea,
anemum, He30iliCHeHHa amobiyisa /[picona ece-maku mModxce Oymu 1020 CKACY8AHHAM
2 Opatigy, nionpuemMau8ocmi, enepeii, iHiyiamueu.

Oxford Thesaurus English Dictionary : AMBITION noun 1 BAD : My
immediate ambition is to find somewhere to live. GOOD : My immediate aim.
Inennux AMBITION 1 BAD: Mos natibnusicua ambiyis - 3Haimu 0eco dHCumi.
JIOBPQO: Mos natibnuxcua mema.

Longman Common Errors English Dictionary : AMBITION in. 1) ambiyis,
yecmonoocmeso Syn. pride, self love 2) npacnenns, mema, npeomem 6asxcanw,
yecmonroonuil 3a0ym to achieve (attain, fulfill, realize).

Benukuit Aurinoykpaincbkuii ciioBauk: AMBITION ambition cyw.1) ambiyis,
yecmonobcmeso Syn. pride, self love 2) npacnenns, mema, npeomem 6asxcano,
yecmonroonuil 3a0ym to achieve (attain, fulfill, realize) one's ambition.

Anrnoykpaincekuii crnoBuuk Tiger : AMBITION 1. em'byf(a)n n 1. 1>
yecmomoocmeso tremendous satisfied ambition xpaiine paodicne uecmono6cmeso

youthful ambition — ronaywvre uecmonro6cmeo 10 stifle.
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Benukuii  HOBMit  AHrimoykpaincebkuii  ciaoBHuK. AMBITION  im. 1)
yecmoniobcmaso; maprociascmso boundless / unbridled / overweening ambition
Haomipue maprocrascmso man of great ambition — ambimuuii, maprocaasnuil.

Anrnoykpaincekuii  crmoBHHK 3aranbHOi siekcuku: AMBITION im. 1)
yecmoniobcmaso; maprociascmso boundless / unbridled / overweening ambition
Haomipue mapnociaecmeéo man of great ambition ambimnuii, mapnocrasnuii
moouna Syn: pride, self— love.

AHTJIOYKpaiHChKUM  CIIOBHMK 3araynbHOi Jiekcuku: AMBITION n. 1>
yecmoniobcmeo, ambiyis 2> npachuenus, mema, npeomem Oadicauw; it IS his
ambition to become a writer — sozo mpis.

AHrnoykpaincbkuit cinoBHUK Miomnepa 24 pepaxuis: AMBITION n. 1.
yecmonobcmeo, amdiyis 2. npacuenus, mema, npeomem badzcanw; it IS his
ambition to become a writer — sozo mpis.

AnrnoykpaiHcbkuii c10BHUK Miosuiepa — pedakyis bed: AMBITION — _n. 1>
yecmonobcmao, amobiyiss 2> npacnenus, mema, npeomem oOadxcanwv; it is his
ambition to become a writer o2o mpis.

Aurnoykpaincekuii  cioBHuK ~ Mromiepa:  AMBITION  — 1) 3ae.
yecmonoocmeso, amoiyii (me, wo moouna odadxcac 3pobumu abo oocsemu 6
aorcummi) 10 achieve one's ambition — oomoemucs ceoeo ambition for,

HoBuil aHrnoOykpalHCBKMH TIyMayHUW CIIOBHUK 3 MEHEIKMEHTY Ta
exonomiku mpariii: AMBITION — im. 1) ambiyis, uecmomobecmeo Syn:. pride, self—
love 2) npacnenmns, mema, npeomem badxcanv, yecmonobnui 3adym to achieve
(attain, fulfill, realize)

English— Visayan Dictionary: AMBITION — I. noun Etymology: Middle
English, from Middle French or Latin; Middle French, from Latin ~— , ambitio,
literally, act of soliciting. AMPBIIIA - [  imennux  Emumonocis:
cepeOHboaneniicoka, 8i0 cepedHvoanenilicokoi uu aamurcokoi;, Cepeous

@dpanyyszvka, 8i0 1AMUHCHKO20 ~ -, aMbim, OYK8ANbHO, AKM KIONOMAHHSL.
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Tnymaunuii cmoBHUK aHrmicbkoi moBu — Merriam Webster: AMBITION —
(v. t.) To seek after ambitiously or eagerly; to covet. AMBIL[IA - (m. 3.) Lllyxamu
amoiyiino yu 3a63amo, baxcamu.

Amnrmiiceka cmoBauk Webster : AMBITION — (n.) An eager, and sometimes
an inordinate, desire for preferment, honor, superiority, power, or the attainment
of something. AMBIL]IA - (n.) Hemepnusiuuii, a inodi i HenoMipHuil, NPAcHeHHst 00
nepeesacu, uecmi, nepeesacu, cujiu 4u 00CACHEHHS 4020Ch.

Amnrmiticeka cnopauk Webster : AMBITION — (n.) The act of going about to
solicit or obtain an office, or any other object of desire; canvassing. AMBIL][IA -
(n.) Axm npo 30upanHs K1ONOMAauHs a60 OMPUMAHHA 0¢hicy YU 6Y0b-5K020 THULO20
00'ekxma badxcanHs, NOJIOMHO.

Amnrmiiceka cnoBuuk Webster : AMBITION — ( v. t. ) To seek after
ambitiously or eagerly; to covet. AMBIL[IA - (m. 3.) Illykxamu ambiyiiino uu
3a634Amo, oaoscamu.

Webster's Revised Unabridged English Dictionary: AMBITION — ( n. ) The
act of going about to solicit or obtain an office, or any other object of desire.
AMBILIA - (n.) Axm npo 36upanus kionomatnus abo ompumants ogicy uu 6yow-
K020 THU020 00'€ekma bascammsi.

Webster's Revised Unabridged English Dictionary : AMBITION — (n.) An
eager, and sometimes an inordinate, desire for preferment, honor, superiority,
power, or the attainment of something. AMBII]IA - (n.) Hemepnasuuii, a inooi i
HQHOMlpHuﬁ, NpAaAcHEeHHA 00 nepeesacu, qecmi, nepeeacu, cuiu 4u O0CACHEHH
4020Ch.

Webster's Revised Unabridged English Dictionary : AMBITION — n.
aspiration, hope. AMBIL]IA - n. npacnenns, Haois.

Merriam Webster Collegiate English Dictionary: AMBITION — n.
Pronunciation: am— "' bi— sk 2 n Function: noun Etymology: Middle English, from
Middle French or Latin; Middle French. AMBII]IA - n. Bumosa: am— 'bi—sh a n
Dyukyia: imeHnux Emumonocia: cepeonboan2nilicbka, 8i0 cepeoHbOaH2IiliCbKoi Yu

namuncwvkoi; Cepedns ghpanyysvka.
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Merriam Webster Collegiate English Dictionary: AMBITION — noun, a
strong desire to do or achieve something. Mdesire and determination to achieve
success. Origin ME: via OFr. AMBII]IA - imennux, cuibhe Oax3CAHHSA UOCH
3pobumu yu docsiemu. Irebasicanusn i piwyuicmo docsiemu ycnixy. IloxoooicenHs
ME: uepesz OFr.

Concise Oxford English Dictionary : AMBITION — n. 1 (often foll. by to +
infin.) the determination to achieve success or distinction, usu. in a chosen field.
AMBIIA - n. 1 (wacmo ¢onr. Ha + inghin.) Piwywicms Oocsemu ycnixy uu
8I03HAKU, V3. 8 0OPAHOMY NOJI.

Amnriickka ocHoBHa po3moBHa ciioBHHUK : AMBITION — n. 1 (often foll. by
to + infin.) the determination to achieve success or distinction, usu. in a chosen
field. AMBIL[IA - n. 1 (vacmo ¢on. Ha + ingin.) Piwwyuicmos docsemu ycnixy uu
8i03HaKU, Y3y. Y 6UOPAHOMY NOJIL.

Concise Oxford English Dictionary : AMBITION — n.1 (often foll. by to +
infin.) the determination to achieve success or distinction, usu. in a chosen field.
AMBILIA - n.l (wacmo ¢on. Qo + inghin.) Piwyuicme Oocsiemu ycnixy uu
8i03HaKU, Y3y. Y 6UOpaHOMY NOJI.

Oxford English Dictionary : AMBITION — n. 1. Desire of superiority,
desire of distinction, hunger for fame, love of glory. 2. Longing, yearning,
aspiration, emulation. AMBII]II - n. 1. Baoxcannus nepesacu, Oaxcanms
PO3pi3HEeHHs, 207100 00 clasu, 0bos 0o crasu. 2. Tyea, myea, npacheHHs,
HACNIOYBAHHS.

Longman Activator English Dictionary : AMBITION — n. 1) to achieve,
attain, fulfill, realize one's ~ 2) to spur, stir smb.'s ~ 3) to limit, restrain one's.
AMBITION — n. 1) to achieve, attain, fulfill, realize one's ~ 2) to spur, stir smb.'s
~ 3) to limit, restrain one's.

English— Ukrainian Lingvistica'98 dictionary: AMBITION — I. [em'bif (2) n]
n 1. 1) uecmonobcmeo tremendous [satisfied] ~ — «paune [paodicue]

yecmono6cmeo Youthful ~ — ronayvke uecmono6emso 1o stifle.
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HoBuil Benukuii aHTIIO— YKpaiHCHKUH CIOBHUK — ArmpecsH, MenHikoBa :
AMBITION — n. yecmonobcmeo, npacuenus, amoiyis, 61a00a0OCMB0, Mpis,
npeomem b6adicanv, mema.

English— Ukrainian— dictionary — Bed release : AMBITION - n.
yecmono6cmeo, npazHeHHs, ambiyis, 61a0ondCcmeo, Mpisa, npeomem OaA0CAHb,
Mema.

English— Ukrainian — dictionary — Bed release: AMBITION —
yecmonoocmeo, amobiyis npasHeH s, Mema, npeomem O0axicaub.

bputancekuii  AHrino— ykpaincekuii cioBHuk: AMBITION - [n.] 1)
yecmonobocmeo, amoiyis 2) npacnenHs, mema, npeomem OAHCaAHb.

Morteza English— Ukrainian Dictionary : AMBITION — n 1) uecmonrobcmeo,
ambiyia; 2) npacnenus, mema, npeomenm 6aicamb.

Anrnoykpaincekuii cioBHUK — KopomasoB: AMBITION — vecmonro6cmeo.

English— Ukrainian Online Dictionary: AMBITION — npacnenns,
uecmontobcmeo.

English— Ukrainian Dictionary : AMBITION — am6iyis uvecmoniobnuii.???

Takum 4YWHOM, 31 CJIOBHUKIB aHTIIHCHhKOT MOBH Oyno Bimibpano 64
onuHMI, Mo HOMIHYIOTh KoHIeNnT AMBITION B anrmiticekiit MoBi. HaitGimpimy
TPy CKJIAMal0Th IMEHHUKOBI onuuuili — 46 oxa. (71,62%), 1m0 CBIIYUTH PO
BAXKJIMBICTh KaTeropii NMpeIMETHOCTI IJii aMEPUKAHCbKOi MOBHOI CHUIBHOTH.
JIpyroro 3a KilbKICTIO € Tpyna npukMeTHukH — 18 ox. (28,38%).

Cnix 3a3Ha4YUTH, 1[0 OCHOBHI 3HAYE€HHS CJIOBA «aMOITHICTBY, SKi
NPEACTABIAIOTh I[IHHICTh IJIs JaHOI HAayKOBOI pOOOTH, €: MpalbOBUTICTH Ha
pOOOTI; IiJIECIPSIMOBAHICTh; MPArHEHHS IO METH; BEJIMKE OakaHHS 3M1HCHUTH
CBOIO MPIIO; YeCTOJIOOCTBO. Y JociiKyBaHuX ciioBHUKax koHient AMBITION
BepOasi3yeThCcsl TAKOXK y MOXITHUX Ta OJHOKOPIHHUX HOMIHAIIAX KOHLIENTY, IO
€ OJWHUISIMU PI3HUX YACTUH MOBHM W CJIOBOTBOPYO W CEMAaHTHYHO TOB’s3aHI 3
OCHOBHUMHM JIEKCHUYHMMHU 3ac00aMM MOBHOI 00’€KTHMBAIlli KOHIIENTY, a CaMme:
ambitious, ambitionist. OkpiM 1BOro OyJIO BCTAHOBJICHO, IO aMOITHICTH —

OlHapHE TOHATTS.
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Otxe, am0imii — e q06pe uu moraHo? AmMOITHa JIOJMHA — 1€ HeTaTUBHA
XxapakTepucTuka abo nosutuBHa? I yn moTpiOHO MaTH amOiIii? A SKIIO BOHU Y
BaC €, [0 BaM POOUTH — paJiiTH YU TPUBOKUTHUCA? OCh CKUIBKU BiJipa3y MUTaHb,
1 BCl BOHU TIOB'sI3aHI 3 OJHUM— €JWHHUM CJIOBOM: amOimii. KpacuBe naTuHChKe
cioBo "ambitio" — MapHOCIABCTBO, YECTOJIOOCTBO, CYETHICTH (a B MIPSIMOMY
3HAYEHHI — «XOIHHS HaBKOJIO, 00XOIKEHHS, 00Xa)KyBaHHI»).

Takum ynHOM, Ha (POPMYBaHHS 1 TOAATBIINN PO3BUTOK aMOII[iil BIULITUBAIOTh
Tpu ¢aktopu. OCHOBHY pOJIb BIJITpa€ piBEHb CaMOOLIIHKHU: HOCIT BHUCOKOI
CaMOOI[IHKM YacTille 3a I1HIIUX JAEMOHCTPYIOTh BiAMOBIIHI amOirii. pyrum
(GakTOpOM Yy CTaHOBJEHHI aMOIlii MOKHAa Ha3BaTU THI OCOOMCTOCTI:
EKCTPaBEPTHU CHPSIMOBAHI Ha CHIJIKYBaHHA 3 MyOJIIKOIO, M BaXKJIMBO i BUSHAHHS,
TOMY aMOlllii MarOTh JJI1 HUX BEJIMKE 3HAYEHHs. [HTpOBEpTH, HABMAaKH, BCIISKO
a0bCTparyroThCs BiJl HATOBMY, PIAKO 3aal0ThCSl MUTAHHSIM MPO TE, IO AYMAIOTh
Ipo HUX OTOYYyIOYl, TOMY iX aMOilii 3HAYHO HUXYe, HIK Yy EKCTpaBepTiB.
Hapermri, iCTOTHO BIJIMBa€ CIMEHHE OTOUEHHS: SKIIO OAThKU JOCATIN MEBHUX
BHUCOT, TO BOHHU, SIK NPaBUJIO, 3 JUTHHCTBA OYIKYIOTh BiJI CBOI'O IOTOMCTBA
yCHIXy, 3aKJ1aJal0ud, TUM caMuM, QyHJIaMeHT aMOITHOCTI B CBOTX JITSX.

Ane amOiuii 4acTo HOCSITh HEraTUBHHMI XapakTep, OCKUIbKM amOITHa
JIOJIMHA CXUJIbHA HEJOOIIHIOBATH 1HIIUX JIOJICH, B TOW Yac SK BJIACHI 3aCIyTH
3HAYHO 3BENWUYYIOThCS. Taka MoOJiesib MOBEIIHKM HakjIaja€ CBIA BIJOUTOK Ha
dhopMyBaHHS B3a€EMOBIIHOCHH 3 1HIIIMMU JIFOAbMH, YCKJIQTHIOIOYN BCTYIT B HOBUH
KOJIGKTUB, MOXXE BIUIMBATH Ha TMPOCYBaHHA MO Kap'epHux cxomax. Jlis
YCBIJJOMJIEHHSI CBOiX peaJbHUX TMepeBar 1 HEAOJNIKIB aMOIMIAHIN JTIOAUHI
PEKOMEHYEThCSI 00'EKTUBHO OIIHUTHU PE3yJIbTAaTH CBOET pOOOTH, MOPIBHATH iX 3

aHAJIOTTYHUMU Pe3yJbTaTaMM 1HIIUX JIOJEH
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2.2 KoHuenryanbHuil aHamiz crpykerypu koHnentochepu AMBITHICTDH

SIk BKe 3a3Hauanocs BUIE, MPoOIeMa KOHLEMTIB — € MEePIIOYEepProBOI0 Ta
aKTyaJbHOI0 y CYYacHIM KOTHITUBHINA JIHTBICTHI, TOMY aKTYyaJlbHICTh JaHOT
poboTu mossrae 'y gociipkeHHi 3HauymocTi koHuentochepu AMBITHICTD y
CydJacHIM aHTJIOMOBHIA KapTHHI CBITYy, a 3aBIaHHS — JOCIIDKEHHS TOJbOBOT
mozeni kouuentochepu AMBITHCTD, a came: anamiz nediHimiii TepmiHa
«ambition»,  «ambitious»,  BUOKpeMJIEHHS  KJIFOUYOBHX  MIKPOKOHIICTITIB
HABKOJIOSAAEPHOT MUISHKH, K1 popmyroTs makpokonient AMBITION, BusBnenns
WOTr0 KOTHITUBHMX O3HAK Ta 3MICTYy 3a JOMOMOTOI0 CYYaCHUX aHIJIOMOBHHUX
JeKCUKOrpapIyHUX JKEPEIL.

Otxe, KoHuenrocepa — 1€ CYKyNHICTh KOHLEMNTIB, fAKI ICHYIOTh Y
CB1JIOMOCTI HOCIiB MoBH. KoHIenTu, sKi MawTh CKJIagHy CTPYKTYypy (TOOTO
Ha3UBAIOTHCS MErakOHIIENITaMHU) 1 BKJIIOYAOTh y cebe MeHll 3a 00’eMoM
(MIKpOKOHIIENITH) ,yTBOPIOBIOTH KOHIIENITOCPEPY.

Tak, na npukianl konnentochepu AMBITHCTD posrasemo ii moiaboBy
CTPYKTYpY, 110 ¥ CTaHOBUTh OO’€KT HAIIOTO BHBYCHHSI Ha OCHOBI
JeKcUuKorpapIyHUX JHKEPElL.

Konuenryansuuit anam3 konuentocpepu AMBITHICTD mnonsirae y
MOJICTIOBaHHI KOHIIENTY 1 YCTAaHOBJIEHHS MOT0 3B’S3KIB 3 IHIIMMH KOHIICTITAMU,
[0 3MIMCHIOETHCS NUIAXOM HE JIMIIE OMHMCY CMHUCIIB KOXXHOTO OKPEMOTO CIIOBa,
ajie I BU3HAYEHHSAM CHelU(IKK HOro MmojaboBOi CTPYKTYPH 1 JIOTTYHUX BIJIHOIIEHb
MK KOMIIOHEHTaMH. 3a METOJM KOTHITUBHOTO aHAII3y MpuiiMaeMo nediHIIinHuH,
KOMIIOHEHTHUM aHaJli3u Ta MOOYI0BY CTPYKTYPHU IMOJIS.

3a gomomororo AediHIMIHHOIO aHaIizy MU BHUAUISEMO 0a30Bi MOHSTINHI
o3Hakn Makpokonnenty AMBITION wna ocHoBi Bu3HaueHb. Bin momomarae
BU3HAYUTH TMOHSATTEBY CKIJIAJIOBY KOHIIENTY, aJKe HAWOUIbII 1CTOTHI O3HAKHU
O3HAYYBAHOTO TPEIMETa YW SBUINA MICTAThCA y JACQIHIMISIX JEeKCeMHU-IMEeH1

KoHIenTy. KoMnoHeHTHHI aHami3 Mojsirae B aHATITUYHOMY IIIXO/I1 10 3HAYCHHS
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CJIOBa, TOOTO B MOJUI MOTO 3HAYEHHS HA OKPEMI E€JIEMEHTH, a TaKOX BUSBIISE
POJIOBI CeMH, SIK1 MICTATh HAHOLIBIIIE CMHUCIIOBE HABAHTAKEHHSI.

Makpoxonnient AMBITION mae ckiagHy CTPYKTypy, TOOTO BKIIIOYAE B
cebe MeHIIN 3a 00’€MOM MIKPOKOHIENTH, SIKI TPYIYIOThCS HABKOJIO HBOTO,
yTBOpIotoun KoHuentochepy. 3mict makpokonuenta AMBITION Buznauaemo 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ aHaJi3y CIOBHMKOBHUX Je(iHIIIM 13 CydyacHMX aHTJIOMOBHHX
JeKCUKOTpadiyHUX JHKEPENI Ta KOMIOHEHTHOTO aHalizy. Y CKJIaai CIOBHHUKOBHX
JIECKPUMINIA BUYJICHOBYIOThCS CEMAHTHYHI KOMIIOHEHTH (CEMH) sIK MiHIMaJlbHi
OJIMHHUIIl TUIaHYy 3MICTy, fAKI € eJEMEHTapHUM BIJIOOpaXEHHAM Y MOBI
pPI3HOMaHITHHX CTOpPIH 1 BJIACTUBOCTEM IIO3HAYYBAHUX MPEIMETIB 1 SIBHII
JIHACHOCTI.

PesynpraTomM KoHIenTyaiapHOro anamizy konuentrochepu AMBITHICTD
OyZneMo BBaKaTH BUSBIICHHS KOTHITHBHUX O3HAK, MO (OPMYIOTh KOHIIENIT Ha
OCHOBI JIeKCUKOrpagiyHux kepen. [l KOrHITHBHUMH O3HAKaMH MU PO3yMIEMO
OKpeMi 03HaKH 00’€KTa, sIKI BIIOOpakeH1 B CTPYKTYP1 JOCIIIKYBAaHOTO KOHLEITY,
o (GopMyrTh HOTO 3MICT, BIANOBIIAIOTH CeMaM 1 BHUSBIISIIOTHCS B PE3yibTaTi
CEMaHTUYHOTO aHaJ3y, a TAaKO Ha OCHOBI KOTHITMBHOI 1HTEPIpPETaIlii acolliaTiB.
Ywum gacTimie caoBa, 0 BUPaXarOTh TICBHY KOTHITUBHY O3HAKY, BKUBAIOTHCS JJIS
BepOamizallli KOHIIENTY, TUM OJIM)KY€ BOHU 3HAXOIATHCS JI0 SApa KOHIIEHTY.
BignmoBigHO 31 3MEHIIEHHAM 4YaCTOTHOCT! B)KMBAHHS 1HINI KOTHITHBHI O3HAKHU
BITHOCSATBCSA 110 Tiepudepii.

Tomy mnpoBemeMo aHami3 CIOBHUKOBUX Je(iHININ KIIOUOBOTO CJIOBa
makpokoHiientra AMBITION, a came i3 TaymadeHp sSIkoMora OiTBINOI KiJTbKOCTI
CJIOBHHMKIB 3p0oOMMO BHOIpKYy BCIX CEMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB (ceM) Ta
MNOTEHIITHUX KOTHITUBHUX O3HAK MAaKpOKOHULENTY. Y Cy4yacHId aHINIMCBhKIA MOBI
makpokonentT AMBITION 06’ ekTHBOBaHMI JISKCHUHUMH OJIMHUILIMU «ambition,
ambitiousy, nediHimil SKUX CIYTyBaTUMYTh €KCILTIKAIlli KOTHITHBHUX O3HAK.

OT1xe, 32 1OMTOMOTOI0 JIEKCUKOTpa(iyHOro aHaIi3y BU3HAYMMO MOHSATTEBUI

3MiCT iMeHHHKa ambition:
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o a strong desire to achieve something (an ambition to do something),
e.g., She had always had an ambition to be a pilot;

o a determination to be successful, rich, powerful,

e.g., He was young and full of ambition [7];

o a strong wish to achieve something or to be successful, e.g., His
ambition is ultimately to run his own business;

o an earnest desire for some type of achievement or distinction,
aspower, honor, fame, or wealth, and the willingness to strive for its attainment,
e.g., Her ambition was to become a pilot; he achieved his ambition of making
fortune [9];

o a determination and desire for work or activity; energy, e.g., | awoke
feeling tired and utterly lacking in ambition [6].

Bu3HayaeMo Tako)x MOHATTEBHI 3MICT MPUKMeTHHKA ambitious:

o determined to be successful, rich, powerful, e.g., Alfred was intensely
ambitious, obsessed with the idea of becoming rich;

o an ambitious plan, idea, which shows a desire to do something good
but difficult, e.g., an ambitious engineering project an over-ambitious health
reform program [6]

o wanting to be successful or powerful (an ambitious young lawyer); —
an ambitious plan will need a lot of work and will be difficult to achieve, e.g., This
IS our most ambitious project so far [7].

Ha ocHOBI JaHMX BHU3HA4YE€Hb BHOKPEMIIIOEMO PpOAOBI CEMH OJMHHII
ambition: desire, determination, wish, wanting. Jlani cemMu yTBOPIOIOTH
CEMaHTHYHY  TIpaayHdoBaHiCTh, TOOTO  3pocTaHHs:  Wish/OaxkaHHa  —
wanting/xotinust — desire/mparaenas— determination/iiiecipssMoOBaHiCTh., SK
MeTa JIOCATHeHHS] aMOITHOCTI. | FOHIT — 1€ KOHIIENT y 3pocTaHHi: Wish/6axxanus —
wanting/xotinas — desire/npardeHHs. 2 IOHIT — II€ KOHIENT y MOTHBAIIII,

pimydocti: determination/minecnpsimoBanicte. CroBHMK «Business Dictionary»
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y3arajpHIO€ BCl BHIIE 3a3HayeHHI AeiHIIIi Ta MPOINOHYE Take BHU3HAYCHHS
ITOHSATTIO «ambitiony:

The desire to achieve something, or to succeed, accompanied with
motivation, determination and an internal drive. Ambition describes those that
achieve success based on their inner desire. Ambition in itself may not be a key to
success. Successful, ambitious people need both energy and goals to succeed.
Someone with plenty of energy but no goals may find themselves pursuing one
opportunity after another without success, wondering what it is that they are
wanting out of life. Someone with goals but no energy may find themselves wanting
to achieve success, but too complacent to do the work to go about pursuing their
goals. They might also start projects but quit when the work becomes too hard or
too much work. Ambition also requires using failures to learn from their mistakes
[8].

Ha ocHoOBI JaHOI'0O BHU3HAYCHHA pO6I/IMO BHCHOBOK, IIIO 3acobamMu
JOCSITHEHHS METH 10 aMOITHOCTI €:

e to do a lot of work, to be successful,

e to do something good but difficult,

e to be successful, rich, powerful,

e to learn from mistakes,

¢ to have a desire for aspower, honour, fame and wealth.

AHaJti3 cydacHUX CJIIOBHHMKOBHMX TIyMadeHb JIEKCEMH «ambitiony mno3Bosisie
nath i Take BU3HAdeHHs: ambition — is a strong determination and desire for
working hard and to be successful. 3mict makpokonmienty AMBITION po3kpuBae
4 KOTHITUBHI O3HAKH:

e Desire/IIparuenns;

e Determination/LlinecnpsMoBaHiCTb;
e Wish/baxanus;

e Wanting/XoTiHHS.

[lepenideni KOTHITUBHI O3HAKU € 6a30BUMHU MIKPOKOHIIETITAMU aHTJIOMOBHO1
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koHnentochepu AMBITHICTD, ockinbku mpeAcTaBieHI POJOBUMH CeMaMU 13
Cy4aCHUX JIEKCUKOTpa(idyHUX JHKEPENT Ta MalOTh CBOi BHUIOBI CEMH, TOCIIKEHHS
SAKUX € HACTYITHUM HaIlIUM KPOKOM.

3aBepIIaibHUM ~ €TaloOM  KOHLIENITyallbHOTO  aHali3y KOHIenTochepu
AMBITHICTD € mobynoBa cTpyKTypH, fiKa BKJIIOYA€E Aapo Ta nepudepiro nois. Ha
OCHOBI1 KOTHITUBHUX O3HAK OIUILIEMO CTPYKTYPY AOCIIKYBaHOI KOHIIENTOC(hepHu.

VY crpyktypi koHnenrtochepu AMBITHICTD, makpokonnent AMBITION
JIKUTH B SJIEPHIN NUISHIII OCHOBY SIKOi CKJIaAa€ SApO, 110 BUPAKEHE KIIOUYOBUMU
Jekcemamu ambition/ambitious). flmepHa naiisHKAa BKJIIOYaE TaKoX B ceOe
1H(OPMAIITHO-TIOHATTEBU KOMIIOHEHT, SIKUH MICTUTh CYTTEBI XapaKTEPHUCTHKHU,
nedinimii koHnenta. HaBkoiao Hei po3ropTaroTbesi HOBI CEMH, SIKI Peai3ylOThCs
yepe3 MOBHI OAMHMIN (CJIOBA, CIOBOCIONYYEHHS), YTBOPIOIOTh HABKOJIOSACPHY
ninsaKy Ta € Mikpokornnentamu: DESIRE/TIPATHEHHS, WANTING/XOTIHHA,
WISH/BAYKAHHSI, DETERMINATION/LIIJIECITIPSI-MOBAHICTb.

[lepudepito cknagae IHTEpHpeTalliiiHe TMOJie, SKE MICTUTh OI[IHKH |
TpakTyBaHHS 3MicTy simpa MakpokoHuenty AMBITION pisHumu HOcCisIMU MOBH.
[lepudepis gaHOTO MaKpPOKOHIIENTA IMOB’sA3aHa 13 (Ppa3eoJOrYHUMH OJUHUIIMU
MOBH.

Otrxe, Ak 1 Oyne-skuii konment, Makpokonient AMBITION wmae
0araTOKOMIOHEHTHY CTPYKTYpy 1 3aiimMae ojHe 3 0a30BUX MICIb y Cy4yacHii
anrnomoBHIM kaptuni cBity. Konmenrochepa AMBITHICTD BigTBOproeThes
[UIIXOM CEMHOTO aHaji3y JIEKCeMH, IO TMo3Havae ii. AHami3 AediHilmii JexceM
ambition, ambitious, 1m0 BXHMBAaOTECI HA IIO3HAYEHHS AHTJIOMOBHOIO
makpokoniienty AMBITION naB MOXIUBICTH BUIIIMTH KOTHITUBHI O3HAKU
amOiTHOcTi:  desire, determination, wish, wanting, sk MiKpOKOHIIENTH
koHienTochepu. Tomy 3HaU€HHS MOBHU JIJIs KOTHITOJIOT11 € HAJI3BUYAHO BEJIMKUM,
00 caMe uepe3 MOBY MOXXHAa OO0’€KTHBI3yBaTH pO3YMOBY (MEHTaJbHY Ta

MUCJIEHHEBY) JISJIbHICTh, TOOTO BepOasi3yBaTH ii.
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2.3 Peamizanis konuenty AMBITION na matepiani apamMaTHdHO — KpUMIHAJIBHOI

ctpiuku «BoBk ¢ Yomr-cTpit»

Kynbrypa, sik 1 MOBa, HE MOXE ICHYBaTH Mo3a JoauHOI0. BoHa icHye y
BUTJISIIL IEIKUX KOHIIEITIB, MEHTAIbHUX YTBOPEHb.

MeHTamiTeT CHIBBIIHOCIATh 3 KYJNbTYPOIO SIK YacTHHY 3 IIUJIAM, TOOTO
KyJbTypa B IIHUPOKOMY eTHOrpadiyHOMY CEHCl CJIoBa BKJOYae B cede
MeHTamiter [37].

Menmanimem — ue 3arajJlbHUIl COI1aIbHO-TICUXOJIOTIYHUNA CTaH cyO'ekTa
(Hapoxa, HaIllli, HapOJHOCTI, COILIAJIbHOI TPYINH, JIOJWHU), IO CKJIaBCA B
pe3ynbTaTi ICTOPUYHO TPUBAIOIO Ta JIOCUTh CTIMKOTO BIUIMBY HPHPOJHO-
reorpa1YHUX, HalllOHAJbHUX, COL1aJIbHO-TIOJITUYHUX Ta KYJIbTYPHUX YMOB KUTTS
Ha CyO'€KT MEHTAJITETy, 10 BUHUKAE Ha OCHOBI OPraHI4YHOI 3B'SI3KY MHUHYJIOTO 3
tenepemHiM.  CTBOPIOIOYHUCH, (OPMYIOUHCh, PO3BUBAIOYKMCH ICTOPUYHO Ta
IF€HETUYHO, MEHTAJIITET TMPEJCTaBisi€ COO00I CTIMKY CYKYIHICTh COIliadbHO-
TICUXOJIOTIYHUX SIKOCTEH Ta iX pHC, iX OpraHiyHy IUIICHICTh, 10 BU3HAYAIOTh
0arato CTOPIH JKUTTENISUIBHOCTI AAHOI CHNUIBHOTH JIIOACH, MPOSBISIOUUCH Y iX
JyXOBHOMY Ta MaTepiaJbHOMY KHUTTI, B crmenudiill iX JepKaBHOCTI Ta PI3HHUX
CYCHIJIbHUX BIIHOCHH.

[IpoBeneMorpaHbMi’k MEHTATITETOMI MEHTANIbHICTIO. HaBimMiHy BiJ MeHTal
TETy TiJ MEHTAJIBHICTIO CIiJ] PO3yMITHYACTKOBE, aCOIliiiOBaHE MPOSBICHHS
MEHTAJITETy HE CTUIBKM B YMOHACTpPOi CyO'€KTa, CKUIBKM B MOTr0 AISUIBHOCTI, e
NOHSTTA TMOB'A3aHe a00 BHUTIKAE 3 MEHTamiTeTy. ToMy B 3BUYAlfHOMY >KMTTI
YacTillle BChbOTO MPUXOIUTHCA MaTH CIPABY 3 MEHTAJBHICTIO, HIXK 3 MEHTAIITETOM,
Xo04a ISl TEOPETUUHOTO aHAJI13y BaXJIMBIIIE OCTAHHE .

JlJi1 aMepuKaHChKOTO HapoJy pyX € CBOTO POy MOXJIMBICTIO peajli3yBaTH
CBOi OaxaHHs, amOirii, SKi HE 3HAIOTh HI TPYAHOIIIB, HI mepemkoa. Tak,
HaMpUKiIaa, aMEepUKaHIll BUCIOBIIIOBAIM CBOIO BOJIIO JI0 3aBOIOBaHb. Ambition has

no rest; Ambition knows no obstacles; Ambition is not the voice of little people;
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They conquer who believe they can; Earnest effort leads to success; He conquers
who endures.

AmMepukaHIll JoOpe pearyloThb Ha 3aKIMKWA JI0 HerailHoi aii. 3apanu
JOCSITHEHHSI YCIIXYy 1 MPOCYBaHHSA IO COINIaIbHUX CXOJIaX aMEpUKaHIll O0Xoue
3MIHIOIOTh CBO€ XHTTS, chepy AisuibHOCTI. Halfyactime HOBa pobota mependaydae
nepei3a B 1HIIY YaCTHHY KpaiHW, HOBa JISUTHHICTH CTaBUTh HOBI 3aBJaHHS, IILII,
JIa€ HOB1 3HAHHS 1 3HAMOMCTBA.

Sk Oyno Bxe Bu3HaueHO, ambition — decToMOOCTBO, BJIACTOOOCTBO;
IparHeHHs; pigko: amoimis ; ambitious — 1izecnpsMoOBaHHUI, YECTOIIOOHHMIA,
BJIAQJHUI; IPETEH31MHUNA, XUMEPHHUIA; PIIKO: aMOITHUH.

TicHO TOB’s3aHHUM 3 aMOIMISIMU MEHTANITET JIOAUHU. Y 3B 53Ky 3
3aBIAHHSAMHU JIOCHI[DKEHHS MH BBQXAEMO JIOPCYHUM PO3TISHYTH TOHSATTS
HayionanbHo2o menmanimema. lle HallOHATBHUIN CNIOCIO CIPUMHATTSA 1 PO3YMIHHS
JUHACHOCTI, SIKUA BHU3HAYAETHCS CYKYITHICTIO KOTHITUBHUX CTEPEOTHIIIB HaIlli.
Hanpuxnan, Kapacuk B. I. BBaxkBe, 1110 amepuKaHelb, MOOAYUBIIM JIOJIUHY, SKa
po3barariyiia, Aymae: «OaraTuid — O3Ha4a€ PO3yMHHI», CIOB'STHUH XK€ B I[bOMY
BUMAJKY 3a3BHYail ayMae: «OaraTuii — o3Hayae 37ofik». TIoHATTS «HOBWI) Yy
aMEpUKaHLIB CIPUUMAETbCA SK «IOKpPAaUIEHWH, Kpaliuii», y CIHOB'SSH — sK
«Henepesipennii» [Kapacuk 2004, c. 234].

MenTamniTeT 1 KoHIenTocdepa TICHO MOB'sI3aHI 1 B3aEMOJIIIOTH B MPOLECaX
mucnenns. Konnentocdepa — chepa 3HaHb Hapogy — B TEBHIM Mipl BHU3HAYa€e
MEHTAJITET Hapoay (0COOIUBOCTI CIPUUHATTS 1 PO3yMiHHS AikicHOCTI). [IpoTte, He
JTUBJISTYUCH HA TICHUM 3B'SI30K, MEHTANITET 1 KOHUENTOocpepa — pi3HI CYyTHOCTI, 1 iX
BHUBUYCHHSI BUMArae pi3HUX METOJIB Ta MiAXO/IIB.

MeHTaniTeT Hapoly MPOSBISETHCS Hacammepel y Horo xapakrepi, AisX,
KOMYHIKaTUBHIN MOBeAIHII. MeHTamiTeT (GOpMYETHCS il BIUIMBOM €KOHOMIUYHUX
YMOB, MOJITUYHUX 3MiH, COIIIAJIbBHO — TOJITUYHUX MPOIIECIB, MPUPOIHUX SBHIII,
KOHTaKTIB 3 IHIIMMHM ETHIYHMMM rpynamMu. BuBuatu Horo Tpeba mepeBakHO

€THOKYJIbTYPOJIOTIYHUMU 1 ETHOTICHUXOJIOTIYHUMHU METOJIaMHU 1 IPUHOMaMHU.
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B pamMkax HalliOHaJILHOTO MEHTaITeTa KoHyenmocgepa — 1e chepa TyMKH,
iH(dopmariiina 0a3a KOTHITMBHOI CBIJJOMOCTI HAapOAy 1 OKpPEeMOi OCOOMCTOCTI.
OcHoBHE mxepeno (opMyBaHHS KOHLENTIB — [Mi3HaBajbHA JISUIBHICTH
0COOMCTOCTI, B TOMY YHCII 4epe3 1i KOMYHIKAaTUBHY ISUIBHICTH (CIHIJIKyBaHHS,
YUTaHHS, HaB4YaHHS). BUBUEHHS KoHIenTochepr MOKIMBO TICUXOJOTIYHUMH,
KYJbTYPOJIOTTYHUMHU 1 JTIHFTBOKOTHITUBHUN METOJIaMH 1 IPUHOMaMHU.

Otxe, koHuenrtocdepa MOAUHH € i1HGOpPMAIIHHO 0a3010 KOTHITHUBHOI
KapTUHH CBITY, 3a0e31euye ii BIOPSIKOBAHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh 1 CHCTEMHICTb,
3abe3reuye 0arato B YoMy PO3YMIHHS JIIOJIMHOIO JIMCHOCTI, ajleé HE BHYEPIYE
KOTHITUBHY KapTHHY CBITY, fIKa mepeadadae, KpiM CUCTEMH MEHTaJbHUX OAUHUIb
me ¥ JUHAMIYHI MEXaHI3MHU Mi3HAHHS, KOTHITUBHI CTEPCOTHIHN CHPHHHSATTS.
[Ipote, posib KoHIlENTOCHEPH B KOTHITUBHIN KapTHHI OCOOMCTOCTI 1 CYCHUIbCTBA
BakKko niepeominnTu [Kapacuk 2004, c. 234].

Mu BUpIIIUIY MpoaHai3yBaTH JpaMaTUYHO - KpUMIHAIBLHUN Q1M «BOBK ¢
Yomn-ctpity (“The Wolf of Wall Street"), Tomy mo romoBHHi repoii €
HaMSCKpPABIIINM IIPUKIAJAOM CyNepaMOITHOTO aMEepPUKAHIIS,IKUN IEMOHCTPYE CBOT
HETIePEBEPIICHI SKOCTI JI1JI0BO1 JIOJWHN BOJHOYAC 3 HETAaTUTBHUMH MOPAIBHUMU
IIHHOCTSAMH.

«Y XHTTI OyBalOTh TIIBKH JB1 CIIPABXKHI Tpareaii: OJHa - KOJU HE OTPUMYEIT
TOr0, YOO XO4YEll, a Apyra - Koju orpumyen». Llei mapamokc Ockapa Yaiinbaa
Mir 6u cratu cioranom ¢inbMy «BoBk 3 Yomr-ctpit» - icTopii mpo Xutta 26-
piudoro makiepa JDxopmana bendopta, skomy B 1987 pori Bmamocs 3 HyIA
CTBOPUTU OpOKEPCHbKY (PipMy 1 cTaTH OJHUM 3 HaibaraTmmx xuteniB CILIA.

VY JI>xopmana € Bce, Tpo 110 BiH MPIsiB: ApY3i, )KIHKH, CJIaBa, TPOIIIi 1 BITUYTTS
HECKIHYEHHOTr0 wacTs, sike JKopaaH MeploAuYHO MIATPUMYE HAPKOTUKAMHU 1
aJIKOTOJIEM. 3a 3BIpSAYY XBaTKY, IPUCTPACTb 10 HAXUBU 1 IHCTUHKT BUKHUBAHHS
xypHan Forbes mpo3saB bendopt BoBkom 3 Yosi-cTpir.

«BoBk 3 Bomia-ctpit» — amepukaHcbka OlorpadiuHa apama pexucepa
Maptina Cxopce3e BiH (OyB Takox mpopatocepoMm) Buinuia 2013 poky. VY

ronoBHuX poisix: Jleonapmo J[iKampio, J[xonma I, Metthio MakkoHexi.
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Crpiuky CTBOpEHO Ha OCHOBI peanbHuX moxii. Appian Way, EMJAG Productions,
Red Granite Pictures, Sikelia Productions — me kiHoctymii, e 3HIMamu (iIbM.
®dinbM oTpUMaB M'sITh HOMIHAIIN Ha mipemito «Ockapy, B ToMy yucii 3a «Kparmii
(binbM».

Posrnsinemo croxxertny ninito: 1987 pik. Ixxopnan bendopt crae 6pokepom B
YCHIITHOMY 1HBeCTULIMHOMY OaHky. OqHak, He3abapom OaHK 3aKpUBAETHCS MICIIS
panToBoro ooBany iHaekcy Jloy-J/»xonca. 3a mopamoro npyxkunau Tepesu J[xopaan
BJIAIITOBYEThCS Ha POOOTY B HEBEIMKHUHM 3aKkjaja, 10 3alMaeThCs JPIOHUMU
AKI[ISIMH.

Moro HamonernuBuii CTHNb CIIIKYBAaHHS 3 KII€HTAMH Ta NPUPOJDKEHA
Xapu3Ma IBUKO Ja€ CBOI IIoAu. Bin 3HalloMuThCs 3 cycinoMm JloHHI, TOPrOBLEM,
SAKUU BlApa3y 3HAXOJUTh CHUIBHY MOBY 3 J[>KOpIaHOM 1 BUPILIY€ BIAKPUTH 3 HUM
BiacHy (ipMy. fIk cniBpoOITHHKIB BOHM HailiMalOTh KUIBKOX Ipy3iB bendopra,
roro 6arbka Makca 1 Ha3uBarOTh komnaHito Stratton Oakmont.

VY BuUIbHHMI BiA poOoTH yac JKOpAaH MapHYyeE >KUTTS: NOCTIMHO MUSAYUTH HA
BEUIpKax, BCTYNMAa€ B CEKCyallbHI KOHTAKTH 3 TIOBISIMH, BXXHUBa€ Oe3Iiy
HApPKOTUYHMX TMIpenapariB, y TOMY YHCIl KOKaiH Ta MeTakBajoH. Ta Hacrtae
MOMEHT, KOJIU IBUAKUM 30arayeHHsM bendopra nounnae nikasutucs areHt ObP.

CrioyaTky pO3IJISHEMO CXOXKICTh TOJIOBHOTO Teposi 3 aBTopoM. CueHapii
¢GiTpMy  3acHOBaHMM HAa  OJHOMMEHHIM KHM31 KOJHMCh  ULIACIMBOrO 1
HEJI0OpOCOBICHOTO Opokepa, IIeHbOs 1 HapkoMmaHa, IIOTIM — 3aCy/KEHOIO
3JIOYMHIIS, @ HUHI — opaTopa-motuBaTopa. [IpumiTHo, o kymupom i1t bendorta B
POKHM HOTO OypXJIMBOi MOJIOAOCTI OyB HE CIPABXKHIM YOJIOBIK, @ KIHOIEPCOHAX —
['opnon ['exko 3 pinbmy «Yoa-cTpiTy.

Hagpsig un bendopt y Toii yac mi103proBaB, 0 CaM CTaHE TepoeM (UIbMY,
ajie cllaBa, Hexal HaBiTh 1 CYMHIBHA, HOTO HE OCHTEXKUTh: SIK ICTUHHUHN JUIOK, BIH
3yMIB MOHETH3yBaTH HaBITb TIOPEMHE YB'S3HEHHS, 3apOOJITI0YM HAa I1HTEPB'IO 1
nexuisx. Joxu duum 3iiomku, [iKanpio noctiiiHO paauBcs 3 MPOTOTUIIOM CBOTO

reposi. Takuii TpyHTOBHMUM MmiAXiJq JaB CBOi Iwiogu: 3a cioBamu bendopra,



45

00CTaBMHU MOTO >XUTTSA y (IbMI BIITBOPEHI JOCUTh TOYHO, OCOOJIMBO CIICHH
I'STHOK.

Ham crnpoOyeMo 3po3yMITH, YOMY HAIIIOTO TI'eposi MOXKHO BIJIHECTH JI0
amb6imio3Hoi moauau? Harm repoit He 34aT€H CTOSITHM HAa OJHOMY MICI, MparHe
3aJI3TU BUIIE, CTAaTH Kpalle, MiJBUIIUTY CBIH Kap'epHuil Ta (isuuHuil piBeHb. Lle
OakaHHS JomomMara€ WOMY Yy JIOCATHEHHI TIOCTaBJEHUX Iiied 1 HaOyTTs
HEOoOXITHUX ycmixy 1 ciaBu. OpHak, HaAIl Tepod TaK CHUIBLHO XO04Y€ JOMOTTHUCS
MIOCTaBJICHOI METH, 1[0 TOTOB HE PaXyBAaTHCS 3 Uy KUMH OKaHHSAMU 1 TOTpedamH i
OyKBaJILHO MO TOJIOBaX MOOUPATHUCS JI0 BEPIIMHU. | B KIHIIEBOMY PaXyHKY 1€ HOTro
ryOuTb.

Mu po3risiHyid OCHOBHI pHcH royioBHoro reposi xopaana bendopra, abu
3pO3yMITH YOMY BiH aMOI1LIHHIA:

1. Lofty ambitions — 6racopooni npacnenns / baxcanns:

Still, give them to me young, hungry, and stupid. And in no time, | will make
them rich. — Jordan Belfort - Biooaii ix meni monooum, eonoonumu i oyprumu. I 3a
KopomKutl uac s 3poonio ix bacamumu. - [pcopoan beagpopm.

2. Lifelong ambition — npacnenns / mpis / ycooeo scummsi:

Let me tell you something. There’s no nobility in poverty. I've been a rich
man and ['ve been a poor man. And I choose rich every f**king time. — Jordan
Belfort - Joszsoneme meni wocv ckazamu. Hemae snami 6 6Oionocmi. A 6ys
bazamum 4onos8ikom i s1 6ye 6ionum. Ane wopa3sy I s obupaio 6acamux - J{ocopoan
benghopm.

3. Sole ambition — eoune 6ascanns:

| want you to deal with your problems by becoming rich! — Jordan Belfort - 4
xouy, wob mu eupiulyeas ceoi npobaemu, cmaswiu Oazamum! - Jcopoan
bengpopm.

4. He has plenty of drive and ambition — 6in dyorce nanopucmuii i enepeitinuii:

You wanna know what money sounds like? Go to a trading floor on Wall
Street. — Jordan Belfort - Bu xoueme 3namu, sx ssyuame epowi? 3atidime na

mopeosuii matdanyux Ha Yonn-cmpim. - /[oicopoan Beaghopm.
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5. Ambition to do smth. to be smb. — npacnenns spobumu won. cmamu kumoco
7. Mema, npeomem, 00'exm baxicans, Mpis:

One thing | can promise you is that | never ask my clients to judge me on my
winners, | ask them to judge me on my losers because | have so few. — Jordan
Belfort - Oone, wo st moarcy sam noobiysamu, - ye me, wo s HIKOAU He NPOULY CBOIX
KIIEHMIB CYOUMU MeHe NPO MOIX NepemModNCcyie, s NPouLy ix cyoumu meHe npo moix
nepemodiceHux, 6o ix max mano. - orcopoan bengpopm.

6. Absurd ambition — 6ezenyzoe npacnenns:

The real question is this: was all this legal? Absolutely f**king not. But we
were making more money than we knew what do with. — Jordan Belfort -
Cnpasoicne numanusa maxe. yu 6ce ye 06y10 3akoHHUM? AbcomomHo Hi. Ane mu
3apobasanu Oinbue epoutel, Hidc Mu 3Hanu, wo pooumu. - /[copoan beaghopm.

7. To attain ambitions — domoemucs 30iticnenns uecmonobnux 3a0ymis:
It’s business. Leave your emotions at the door. — Jordan Belfort - Ife 6isnec.
3anuwme ceoi emoyii 6ins ogepeti. - /[picopoan beaghopm.
8. It is his ambition to become a businessman - ioco wmpis
cmamu Oi3HeCMeHOM:

Work until your bank account looks like a phone number. — Jordan Belfort -
Ilpayrotime, noxku e6awt OAHKIBCLKULL pPAXYHOK He 0Oy0e CXOJMCUM HA HOMep
menegony. - /[ocopoan beaghopm.

9. Imperial ambitions — innepcoki ambiyii:

“If you want to be rich, never give up. People tend to give up. If you have
persistence, you will come out ahead of most people. More importantly, you will
learn. When you do something, you might fail. But that’s not because you're a
failure. It’s because you have not learnt enough. Do it differently each time. One
day, you will do it right. Failure is your friend. -Jordan Belfort - «Tkwo mu xouew
oymu baeamum, HiKoau He 30asatics. JIroou cxunvHi 30asamucs. Axkwo y éac 6yoe
Hanoae2nusicmn, 8u sutioeme nonepedy odinvbuiocmi arodetl. Lo we eaxciugiuie, eu
oisnaemecs. Konu éu wocw 3pobume, eu modiceme nposanumucs. Ane ye He momy,

wo eu Hegoaua. Lle momy, wo éu Hedocmamtvo Haguuaucsa Pobime ye no-piznomy
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kooicer pa3. OQonozo pasy eu 3pooume ye npasunrvio. Hesoaua - msiti opye ».-
Iicopoan bergpopm
10. To attain ambitions — domoemucs 30iticnennst vecmonob6HUX 3a0yMi8.

“If I earn a million dollars a week and the average American earns a
thousand dollars a week, then when | spend twenty thousand dollars on something
it’s the equivalent of the average American spending twenty dollars on something,
right? "— Jordan Belfort - "Akwo 1 3apobnsio minvlion 0onapie Ha Mudicoens, a
CepeoHbOCMAmMUCMUYHUL AMEPUKaHeyb 3apooisie mucayy 001apié Ha MUMNCOeHb,
MO KOMU 5 eumpaqard 08aoysamv Mucsad 001api8 HA UW0Cb, Ye eK8i8aleHm
CepeOHbOMY AMEPUKAHYI0 8UMPAYAE HA Wocb 08aoysams 0oJapie, npagoa?'-
Jicopoan Beaghopm.

OT1xe, aMOI1li OTPYIOIOTh, KOJIM BOHU OXOIUTIOIOTh LIIHHICTH TOTO, IO y HAC
Bke €. HaBuuku migepcTBa Ta MOro Benu4e3Ha KOMYHIKAOEIbHICTH 3pOOJISATH
Jl)xopaaHa ieadbHUM OIpKOBUM MAaKJIEpOM: JIFOJMHOIO 0€3 CYMHIBIB, Mopadi 1
eMIIaTii, IKUil A0a€ JIniiie npo Te, o0 3alOBHUTH CBOIO KHIIeHIO. Bee 11e musiTBo
BJIAJM 3MYCUTh MOro B KIHIl KIHI[IB KMHYTH CBOIO JAPYXUHY 1 OJPYKHUTHCS Ha
Mostoauit Mmojeni. B nmpodini Opokep Oyne 3MIHIOBATHCS 3 IUIMHOM 4acy, Xoua MU
YITKO PpPO3YMIEMO, [0 OCHOBHMMH MOTHBAMU €: KOHKYPEHTOCIPOMOXKHICTbD,

amOi11ii, Baia, rpoIii 1 CTaTyc.
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BUCHOBKHA

KoHmenr € xIO4Y0BUM MOHITTSIM KOTHITHMBHOI JIHrBicTHKU. OmHAK,
HE3B)XKAIOYM HA TE, MO0 TOHATTS KOHIENT MOXHA BBAXAaTH I Cy4acHOT
KOTHITUBICTUKHU JOCHIIKEHUM, 3MICT IILOTO MOHSTTS JYyXe€ ICTOTHO BapilOE€THCS B
KOHIIEMIIISIX PI3HUX HAYKOBUX LIKIJ 1 OKPEMHUX BUCHUX.

Konment wMoxke OyTd BepOali3oBaHMM Yy BHIAAKy KOMYHIKAaTHUBHOI
HEOOXITHOCTI ~ PI3HUMHU  cHoco0aMu:  JIEKCHYHUMH,  (Ppa3eosOTiuHUMH,
CHUHTAaKCHYHUMH, TOOTO IIIJIMM KOMIIJICKCOM MOBHHX 3aC001B, CHCTEMAaTH3aIlls Ta
CEMaHTUYHUI OMHC SKUX JTO3BOJSIOTh BUAUIMTH KOTHITMBHI O3HAKH 1 KOTHITHBHI
KJ1acu(ikaTopH, Kl MOKYTh OyTH BUKOPUCTAHI JUIsl MOJICIIOBAHHS KOHIENTY.

KorniTuBHa KapTHHA CBITY 1 MOBHA KapTHHA CBITY IOB'sI3aHI MK COOOI0 SIK
NEpBUHHE 1 BTOPUHHE, SIK MEHTaJbHE SIBUIIE 1 HOTO BepOalibHa perpe3eHTallis, siK
3MICT CBIJJOMOCTI 1 3aC10 IOCTYITy AOCIIJHUKA JI0 I[bOTO 3MICTY. XYA0XKHS KapTUHA
CBITY — II¢ TE€X BTOPMHHA KapTHHA CBITY, MoJi0Ha A0 MOBHOI. BoHa BUHHKae B
CBIJOMOCTI 4YWTaya MPU CHOPUUHATTI iM XYHAOKHBOTO TBOPY (ab0 B CB1IOMOCTI
riigiaya, ciiyxada — npy CIpUHHATTI IHIIMX TBOPIB MUCTELITBA).

KynbpTypHa (KOHIIEITyalbHA) KapTHUHA CBITY — II€ BIAOOpakKeHHsI peasibHOI
KapTUHU 4Yepe3 MpU3My KOHIUEMIiH, chOpMOBaHUX HA OCHOBI YSIBJICHBb JIFOJIUHH,
OTPUMAHUX 32 JOTIOMOTOI0 OPTaHiB MOYYTTIB 1, TPOUIIOBIIHN Yepe3 ii CBIJOMICTb,
K KOJICKTUBHY, TakK 1 I1HauBiqyanbHy. lle o00pa3 cBiTy, mneperoMiIeHuil y
CBIIOMOCTI JIFOJAMHHU, TOOTO CBITOTJISA] JIOAWHU, CTBOPEHOI B peE3yJbTari il
(b13MYHOTO TOCBIAY Ta TyXOBHOI JISTBHOCTI .

KutTeBui MOCBiA JIIOJMHM TIOCTIMHO 30aradye 3MICT KOHIIEMNTIB, Kl
CKJIaJaloTh Horo KoHienrtochepy, mnpuyoMmy 30aradyeTbcsi SK OOpa3HUA
KOMITOHEHT KOHIIeNTy (3'3AMBIIM Ha Mope, JoJuHA 30aradye 3MICT CBOTO
KOHIIENITY MoOpe, TOOAUMBIIM TIOXKEXKY, JIOJWHA 30aradye€ 3MICT KOHIENTY

nodxcedca), TaK 1 palioHaJdbHAa CKJIaJoBa — 1HMOpMAIIWHUNA MIHIMYM 1
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IHTepIpeTalliifHi O03Haku (JIIOJIMHA OTPUMYE JOJATKOBI BIJIOMOCTI IIPO MOpE,
MOXKEKY)

KoHuentu 1HTEpOpeTyloThCcsl HacaMIlepea sSIK OJMHUII MHUCJICHHS, a He
naMm'sTi, OCKUTBKH 1X OCHOBHE MPU3HAYCHHS — 3a0e3MedyBaTh MPOIEC MUCICHHS.
BoHnu BUCTYMAIOTh 1 SIK XpaHUTENl iHPOpMaIlii, ajie € BOHU OJUHUIIMU TaM'sITi, 111e
HaJeXUTh JoBecTU. KoHIeNT He OOOB'SI3KOBO Ma€ MOBHE BUPAXKEHHS — ICHYE
0araTo KOHIIENTIB, SIKi HE MalOTh CTIHKOI Ha3BU 1 MPU LBOMY IX KOHIIETITYaJIbHUN
CTaTyC HE BUKJIMKA€E CYMHIBY.

Ha dopmyBaHHS 1 moAanbIInil pO3BUTOK aMOI1Iliil BIUTMBAIOTh TpU (HAKTOPH.
OCHOBHY pOJib BIIIrpa€e piBEHb CAMOOIIHKH: HOCIi BUCOKOI CAMOOIIIHKU YacCTIIIIe
3a IHIIUX JEMOHCTPYIOTh BiAMOBIAHI amOitii. J[pyrum ¢akTopoM y CTaHOBJIEHHI
aMOI1I[1d MO’KHA Ha3BaTHU TUI OCOOUCTOCTI.

VY crpyktypi konnentochepu AMBITHICTD, makpokonnent AMBITION
JICKUTH B SJIEPHIN NIISHIII OCHOBY SIKOi CKJIaJa€ SApO, 110 BUPAKEHE KIIOUYOBUMU
aekcemamu ambition/ambitious). SlmepHa ninsHKAa BKIIOYAaE TakoX B ceOe
1H(})OPMAIIHHO-TIOHATTEBUIN KOMIIOHEHT, SIKHA MICTUTh CYTTEBI XapaKTEPUCTHKH,
nedinimii koHnenta. HaBkoiao Hei po3ropTaroTbCsi HOBI CEMH, SIKI Peai3ylOThCs
yepe3 MOBHI OAMHMIN (CJIOBA, CIOBOCIONYYEHHS), YTBOPIOIOTh HABKOJIOSACPHY
ninsHKy Ta € mikpokoHuentamu: DESIRE/TIPATHEHHA,WANTING/XOTIHHA,
WISH/BAXKAHHS, DETERMINATION/LIJIECITPA-MOBAHICTD.

ITepudepito ckimamae iHTEpHpeTariiiHe TMoJie, SKEe MICTUTh OIIHKH U
TpakTyBaHHS 3MicTy simpa Makpokonuenty AMBITION pisaumu HOcCisiMu MOBH.
[lepudepis g7aHOTO MaKpPOKOHIIEINTA IMOB’s3aHa 13 (PPa3eoJIOTIYHUMU OJUHUIISIMU
MOBH.

Otrxe, Ak 1 Oynp-skuil koHuent, wMakpokoHuent AMBITION wmae
0araTOKOMIOHEHTHY CTPYKTYpy 1 3aiimMae ojHe 3 0a30BHUX MICIb y Cy4YacHii
anrnomoBHIM kaptuni cBity. Konmenrochepa AMBITHICTDH BigTBOproeThes
IUISIXOM CEMHOI0 aHali3y JEKCeMH, 10 TMo3Hauvae ii. AHami3 aediHiiii Jekcem
«ambition, ambitious», 1m0 BXMBAIOTHLCI HA IIO3HAYEHHSA AHIJIOMOBHOIO

makpokoHiienty AMBITION naB MOXIWBICTH BUIIIUTH KOTHITUBHI O3HAKU
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amOiTHocTi:  desire, determination, wish, wanting, sk MIKpPOKOHIIEIITH
koHnenrtochepu. ToMy 3HaUE€HHS MOBH JIJIsl KOTHITOJIOT] € HAI3BUYAITHO BEJIMKUM,
00 came uyepe3 MOBY MOXHa OO0 €KTHBI3yBaTH pO3YyMOBY (MEHTaJbHY Ta
MUCJICHHEBY) TisUTbHICTH, TOOTO BepOasTi3yBaTH ii.

[ToBeninka [Ixopmana bendopra memoHcTpye, mo amOirii 94acTo HOCSTH
HeraTUBHUN XapakTep. OCKinbKM aMOiTHA JIOJAWHA CXWIbHA HEIOOI[IHIOBATH
IHIITUX JTFOJIEH, B TOW Yac SK BJIACHI 3aCJIYTH 3HAYHO 3BEJIMUYIOTHCA. Taka MOJeh
MOBEIHKY HaKJjaja€e CBi BIIOMTOK Ha (hOpMYBaHHS B3a€EMOBIJIHOCUH 3 1HITUMH
JIOJIbMHM, YCKJIQJIHIOIOUM BCTYIl B HOBHH KOJIEKTHB, MOX€ BIUIMBATH Ha
MIPOCYBaHHS 10 Kap'€epHUX cxoaax. [[7s yCBiZOMIICHHS CBOIX peaIbHUX TepeBar i
HEJIOJTIKIB aMOIIIAHIN JTIOJJUHI PEKOMEHAYEThCSI 00'€KTUBHO OI[IHUTH PE3YIbTaTU
CBO€i pOOOTH, MOPIBHATH iX 3 aHAJIOTIYHUMHU PE3YIbTaTaMH 1HIIUX JTIOJEH .

AMOI11IT OTPYIOIOTh, KOJIM BOHU OXOILUTIOIOTh LIHHICTh TOTO, 10 Y HAC BXKE €.
HaBuuku nigepcTBa Ta oro Beanve3Ha KOMYHIKaOENbHICTh 3po0isiTh J[opaana
11€aJIbHUM O1p>KOBHM MaKJIEpOM: JIFOJIMHOIO0 0€3 CYMHIBIB, MOpaJl 1 eMIaTii, IKUii
n0ae Jdie Mpo Te, 100 3alMoBHUTH CBOIO KuIleHIO. Bce 1e musiTBO Biaau
3MYCUTh WOTO B KIHIIl KIHI[IB KHHYTU CBOIO JIPYKHHY 1 OAPY>KUTHUCS Ha MOJIOAHM
mozeni. B mpodini Opokep Oyne 3MiHIOBAaTHCS 3 TUIMHOM 4Yacy, XO4a MM YiTKO
pPO3yMIEMO, IO OCHOBHUMH MOTHBAaMHU €: KOHKYPEHTOCIIPOMO>KHICTb, aMOiIlii,
BJIaja, rpoLli 1 CTaTyc.

AHammi3 OCHOBHUX pHUC TOJIOBHOTO Te€posl JApaMaTUYHO-KPUMIHAIBHOI
kiHocTpiuku «BoBk 3 Yomn-Ctpit» no3Bomsie BusHauntu Jxopaana bendopra sk
nyxe amOiTHy moauny: lofty ambitions — 6racopooni npacnennsi / 6asxcanms;
lifelong ambition — npacnenns / mpis / ycvoeo aocumms; Sole ambition — edune
oaxcanns; He has plenty of drive and ambition — enepeitinicmo, nanopucmicme;
Ambition to do smth. to be smb. — npacnenns 3pobumu won. cmamu xKumocs;
absurd ambition — 6esenyzde npacnenns; t0 attain ambitions — domoemucs
30itlicHenHs wecmontoonux 3aoymis; it is his ambition to become a businessman —
o020 mpis cmamu 6iznecmernom, imperial ambitions — imnepcori ambiyii; to attain

ambitions — oomoemucs 30iticnenns yecmonoOHUX 3a0yMis.
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SUMMARY

The object of the given study is the linguoconcept AMBITION in the
English-speaking world.

The purpose is to analyze the components of the linguoconcept AMBITION
macrostructure and the means of its realization in the English-speaking world.

The theoretical and methodological principles: numerous scientific works of
the national and foreign scientists devoted to the actual problems of the concepts
theory (V. I. Karasyk, D. S. Likhachev, O. S. Kubryakova, V. I. Mirkin, Y. A.
Sternin, Z. D. Popova), including works related to the study of conceptual model
creation problems (O. O. Potebnya, M. V. Pimenova, N. V. Kryuchkova, S. V.
Kuzlyakin, M. L. Kovshova, A. P. Martyniuk).

The obtained results: the periphery consists of the interpretation field that
contains the estimations and interpretations of the content of the macroconcept
AMBITION among different native speakers. The periphery of this macroconcept
is related to the phraseological units of the language. Like any concept, the
macroconcept AMBITION has a multicomponent structure and occupies one of the
basic places in the modern English-speaking picture of the world. The concept of
AMBITITY is reproduced by seminal analysis of the lexeme that denotes it.

The definition analysis of the lexemes ambition, ambitious that denote the
English macroconcepts AMBITION allows to distinguish the cognitive signs of
ambition: desire, determination, wish, wanting, as concept microspheres.
Therefore, the meaning of the language for the cognitive science is extremely
great, because by means of the language you can objectify intellectual (mental and
cognitive) activity, that is to verbalize it.

Key words: the concept, the conceptosphere, the microconcept, the

macroconcept, the lexeme.



Jexnapanis
aKaJeMi4HOI J100pO4eCHOCTI

3100yBaya crynensi Bumoi ocsiru 3HY

A, TaniBenp Jliana TapaciBHa, CTyleHTKa 2 Kypcy MaricTparypH, 3a04HOi
dbopMu HaByaHHs, (akynbTeTy 1HO3eMHOi (QuIoJyorii, cnemiadbHICTh 035
dinosoris, agpeca enekrponHoi morrtu diana@getcarrier.com miaTBEpIKyIo, 10
HamucaHa MHOK poboTy Ha Temy «MaKpoOCTPYKTypa JIiHITBOKOHUENTY
AMBITION B aHr;ioMoBHiii KapTHHi CBiTY» BiJIIOBia€ BUMOTraM aKaJeMIvyHOT
T0OPOYECHOCTI Ta HE MICTUTH MOPYIIEHB, IO BU3HAYCHI Y CT. 42 3akoHy YKpaiHH

«IIpo ocBiTY», 31 3MICTOM SKUX O3HAMOMJICHU! / O3HAHOMIICHA:

—  3asBJISAIO, IO HajJaHa MHOIO IS TEPEBIPKU €IEKTPOHHA BEpCis poOOTH €
IJIGHTUYHOIO 11 IpyKOBaHiil Bepcii;

— 3TOJIEH/3TOJlHa Ha TEPEBIPKY MO€I poOOTH Ha BIANOBIAHICTE KPUTEPIIM
aKaJeMI4HOI JTOOpPOYECHOCTI y Oyab-IKUi crmocid, y TOMYy YHCI 3a
JIOTIOMOT 010 [HTepHeT-cuCTEeMHU, a TaKOX Ha apXiByBaHHS MO€i poboTu B 6a3i

JTAHUX I[1€1 CHCTEMH.

JlaTa [Tigmuc ITIB (crynenr) I'amiBenn JI.T.




